CHEST FREEZER

Model:

HCF-M293INVCE++

e Total capacity: 293 L

e Energyclass: E




 HEINNER |

1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Chest freezer
=»  User manual
= Certificate of warranty

3. SAFETY WARNINGS

Risk of fire/flammable materials

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as staff kitchen areas in
shops, offices and other working environments; farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments; bed and breakfast type environments; catering and similar non-retail
applications.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this appliance.

The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance on the appliance.
Warning: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.

Warning: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process, other than
those recommended by the manufacturer.

Warning: Do not damage the refrigerant circuit.

Warning: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the appliance, unless
they are of the type recommended by the manufacturer.

Warning: The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing of the appliance, do so
only at an authorized waste disposal center. Do not expose to flame.

Warning: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged.

Warning: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the rear of the
appliance.

Warning: Do not use extension cords or ungrounded { two prongs ! adapters

Danger: Risk of child entrapment. Before you throw away your old refrigerator:
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- Take off the doors.

- Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside.
The refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before attempting the installation
of accessory.
Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the appliance are flammable. Therefore, when the
appliance is scrapped, it shall be kept away from any fire source and be recovered by a special recovering
company with corresponding qualifications other than be disposed by combustion, so as to prevent damage
to the environment or any other harm.
The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be kept out of the reach of children
and not in the vicinity of the refrigerating appliance, in order to prevent children from being locked inside.
For EU standard: This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduce physical sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision. Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances.
For a freestanding appliance: this refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance
Any replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by the service agent or qualified
person.
Warning: To avoid a hazard due to instability of the appliance, it must be fixed in accordance with the
instructions.
Warning: To prevent a child from being entrapped, keep out of reach of children and not in the vicinity of
refrigerator (suitable for products with locks).

Meaning of safety warning symbols

The symbols indicate prohibited matters, and those behaviors
are forbidden. Non-compliance with the instructions may result
in product damages or endanger the personal safety of users.

Prohibition symbols

The symbols indicate matters that must be followed, and those
behaviors must be strictly executed in line with the operation
requirements. Non-compliance with the instructions may result
in product damages or endanger the personal safety of users.

Warning symbols

The symbols indicate matters to pay attention to, and these
behaviors shall be specially noted. Due precautions are needed
or minor or moderate injuries or damages of the product will be
caused.

Note symbols

This manual contains lots of important safety information which shall be observed by the users.

Electricity related warnings ‘

e Do not pull the power cord when pulling the power plug of the appliance. Please firmly grasp the
plug and pull out it from the socket directly.

e Do not damage the power cord under any condition so as to ensure safety use, do not use when the
power cord is damaged or the plug is worn.

e Worn or damaged power cord shall be replaced in manufacturer-authorized maintenance stations.
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The power cord should be firmly contacted with the socket or else fires might be caused. Please
ensure that the grounding electrode of the power socket is equipped with a reliable grounding line.

@

Please turn off the valve of the leaking gas and then open the doors and windows in case of leakage
of gas and other flammable gases. Do not unplug the cooler and other electrical appliances

considering that spark may cause a fire.

For safety reasons, it is recommended that electrical sockets, voltage stabilizers, rice cookers,
microwave ovens, and other appliances should not be placed on top of the chest freezer.
Additionally, appliances should not be used inside the food storage compartment of the chest
freezer, except for those types recommended for use by the manufacturer.
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Warnings related to usage

e Dismantling and modification of the chest freezer by unauthorized persons and damage to the
refrigeration pipes are strictly forbidden, and maintenance of the chest freezer must be carried out
only by qualified personnel.

e To avoid hazards, if the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
department or similarly qualified persons.

@
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e Small gaps are provided between the doors and between the door and the housing of the chest
freezer. To prevent injury, do not insert fingers into these gaps. To prevent objects from falling out
of the chest freezer, do not apply excessive force when opening or closing the door.

e Once the chest freezer is in operation, do not touch the food or containers inside with wet hands,
especially metal containers, to avoid frostbite.

e Do not allow children to enter or climb on top of the chest freezer to avoid the risk of them becoming
trapped inside or tipping over the freezer, which could result in injury.

e Do not spray water on or rinse the chest freezer, and do not place it in a damp location or where it
can easily be splashed. Also, do not fill or load it with water, as this may damage its electrical
insulation and could lead to electric shock, fire, or other accidents.

e Do not place heavy objects on top of the chest freezer, as they may fall when the door is closed,
causing accidental damage.
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Warnings related to placing items ‘

e Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items in the cooler to prevent damages
to the product or fire accidents.

e Do not place flammable items near the cooler to avoid fires.

e This product is a household refrigerating appliance and, according to national standards, is intended
for food storage only. It must not be used for other purposes, such as storing blood, medicines, or
biological products.

e Please do not place bottles or sealed containers with liquids such as beer, bottled drinks, etc. in the
appliance, as they may freeze and crack, which could result in further damage or loss.

®

— 0

Warnings about electrical energy ‘

e The operation of the appliance may become erratic if it is placed for extended periods in
environments where the ambient temperature is at the lower end of the appliance's specified
operating range.

e Carbonated beverages should not be stored in freezer or cold storage compartments, and ice cream
or similar products should not be consumed when extremely cold.

e Do not exceed the freezer storage times recommended by food manufacturers, especially for foods
that have been commercially quick-frozen.

e Precautions should be taken to prevent the temperature of frozen foods from rising excessively
during defrosting; for example, wrap frozen foods in several layers of newspaper.

e Raising the temperature of frozen food during manual defrosting, maintenance, or cleaning of the
appliance may shorten the shelf life of stored food.
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e For appliances with doors or lids fitted with locks and keys, the keys should be kept away from the
appliance and out of reach of children to prevent them from becoming trapped inside.

Warnings related to disposal ‘

Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the appliance are flammable. Therefore, when the
appliance is scrapped, it shall be kept away from any fire source and be recovered by a special recovering
company with corresponding qualification other than be disposed by combustion, so as to prevent damage
to the environment or any other harm.

When the appliance is disposed, please remove the door of the product. When removing the door body, pay
attention to prevent pinching hands, and remove the door seal and shelves. Put the door and shelves in a
suitable position, so that children will not enter to play and have an accident.

Correct disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes. To prevent
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return
and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product
for environmental safe recycling.

4. PRODUCT DESCRIPTION
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1. Door handle 5. Shutter

2. LED light 6. Temperature control panel
3. Basket 7. Cabinet

4. Power cord

The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on the physical product or

statement by the distributor.

5. PROPER USE OF THE APPLIANCE

Temperature control

Recommended setting

..,

I Recommended setting

~
_J

POWER

A

e When the appliance is switched on, the power indicator light (green) will illuminate.
e The “COOLING” zone indicated by the temperature control knob is the refrigeration zone, while the

“FREEZING” zone is the freezing zone.

e Turning the temperature control knob clockwise decreases the temperature inside the appliance.
e Turning the temperature control knob counterclockwise increases the temperature inside the

appliance.

e Please refer to the diagram to identify the “recommended setting”.

Positioning the appliance

e Before using the appliance, remove all packing materials (including foam pads and guards from inside
the appliance) and tear the protective film from the door and the appliance body.

e Place the chest freezer on a level surface in a well-ventilated area.

N D
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- Do not place it on a covered wooden floor or carpet, as this may cause condensation to form
underneath.
- Avoid moving or pulling the chest freezer unnecessarily, as this may damage the floor.

e Protect the appliance from heat and direct sunlight. Do not place the appliance in places with high
humidity, to prevent rusting and reduce the insulation effect.

e The space above the appliance should be at least 70 cm, and the spaces on the sides and behind the
appliance should be at least 20 cm to facilitate heat dissipation.
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e Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class
indicated on the rating plate of the appliance:
- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 10 °C to 32 °C (SN);
- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging
from 16 °Cto 32 °C (N);
- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging
from 16 °C to 38 °C (ST);
- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
16 °Cto 43 °C(T);

LED light replacement

The LED light must be replaced by an authorized service center.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

 HEINNER |

Initial start-up ‘

e Take a tool (for example, a flathead screwdriver), insert it into the slot at the position indicated by
the arrow in the figure, and gently pry outward to open the cover.

1

|

-
e After opening, the chest freezer will look as shown in the figure. Next, remove the power cord from
the opening.

1

-—-_—'_——__
e Once you have removed the power cord, replace the cover.

1
1

____-‘-—-_

e After transportation, allow the chest freezer to stand still for at least 2 hours before connecting it to
the power supply. Otherwise, its performance may be reduced or damage may occur. Before storing
fresh or frozen food in the chest freezer, let it run for 2—3 hours; on hot summer days, it is
recommended to turn it on 4 hours in advance.
If the power supply is interrupted or during cleaning operations, users should unplug the appliance
and plug it in again after at least 5 minutes of waiting, as frequent switching on may cause damage
to the compressor.
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Energy saving tips

e The appliance should be placed in the coolest area of the room, away from heat-emitting appliances
and heating pipes and out of direct sunlight.

e Allow hot food to cool to room temperature before placing it in the appliance. Overloading the
appliance forces the compressor to run. Food that freezes too slowly may lose its qualities or spoil.

e Pack the food well and wipe containers dry before putting them in the appliance. This reduces the
formation of ice in the appliance.

e The storage compartment should not be lined with aluminum foil, waxed paper or paper towels.
These materials prevent air circulation, reducing the efficiency of the appliance.

e Organize and label food to avoid prolonged searches and frequent door opening. Remove the food
you need and close the door as quickly as possible.

Helpful hints and tips

e The chest freezer can keep food fresh for a long time at low temperatures. It is primarily used for
storing frozen food and making ice cubes.

e The chest freezer is suitable for storing meat, fish, shrimp, and pastries that are not intended to be
consumed in the short term. It is not suitable for storing liquids in closed containers or sealed bottles,
such as beer or other bottled drinks.

e Please note that food must be consumed before its expiry date.

e How quickly the chest freezer freezes depend on the amount of food stored and the ambient
temperature. If you are placing a large amount of room-temperature food inside at once, it is
recommended to set the thermostat to the maximum setting and let the chest freezer run for 24
hours before adding the food or use ice cubes to speed up the cooling process.

e large pieces of food should be divided into smaller portions and stored separately to ensure proper
freezing. Otherwise, parts of large pieces or excess food may not freeze thoroughly, which can lead
to spoilage.

Remember: Due to wear on the hinges from repeated opening and closing of the lid, the hinge’s service life
may be reduced and noises may occur. It is recommended that users regularly apply lubricating oil to the
hinges for maintenance. This can extend their service life and help effectively eliminate any noises.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

e Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems.

e Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact with or
drip onto other food.

e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or making ice
cream and making ice cubes.

e One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.

Note: Please store different foods according to the compartments or target storage temperature of your
purchased products.

e Ifthe appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open
to prevent mould developing within the appliance.

Order Compartments Target storage

Appropriate food
TYPE temp.[°C]

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and
1 Fridge +2<+6 vegetables, dairy products, cakes, drinks and other
foods are not suitable for freezing.
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Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
2 (***)*-Freezer <-18 months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
3 ***-Freezer <-18 months, the longer the storage time, the worse the
taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 2 months,

kk_ <-
4 Freezer =12 the longer the storage time, the worse the taste and
nutrition), are not suitable for frozen fresh food.
Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 1 month,
5 *_Freezer <-6

the longer the storage time, the worse the taste and
nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

6. MAINTENANCE OF THE APPLIANCE

Power failure: In the event of a power failure, food can be stored for a few hours, even in summer; we
recommend that you open the door less frequently and avoid putting fresh food in the appliance.

Long periods of non-use: In case of long periods of non-use or cleaning, please disconnect the appliance from
the power supply. Leave the door open to avoid unpleasant odors.

Moving the appliance: In case the appliance needs to be moved, do not turn it upside down, overturn, shake
or tilt it more than 45°.

Note: Continuous operation is recommended once the appliance is switched on. Please allow the appliance
to operate under normal conditions so as not to affect its service life.

e Dust behind the appliance and on the ground shall be timely to improve the cooling effect and energy
saving.

e Check the door gasket regularly to make sure there are no debris. Clean the door gasket with a soft
cloth dampened with soapy water cleaned or diluted detergent.

e The interior of the appliance should be cleaned regularly to avoid odor.

e Please turn off the power before cleaning interior, remove all foods, drinks ,shelves, etc.

e Use a soft cloth or sponge to clean the inside of the appliance, with two tablespoons of baking soda
and a quart of warm water. Then rinse with water and wipe clean. After cleaning, open the door and
let it dry naturally before turning on the power.

e For areas that are difficult to clean in the appliance (such as narrow sandwiches, gaps or corners), it
is recommended to wipe them regularly with a soft rag, soft brush, etc. and when necessary,
combined with some auxiliary tools (such as thin sticks) to ensure no contaminants or bacterials
accumulation in these areas.

e Do not use soaps, detergents, spray cleaners, etc. to clean the inside of your appliance as these may
create odors or contamination.
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e Cleanthe baskets with a soft cloth dampened with soapy water or diluted detergent. Then rinse with
water and dry with a soft cloth or dry naturally.

e Wipe the outer surface of the appliance with a soft cloth dampened with soapy water, detergent,
etc., and then wipe dry.

e Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes, abrasives(such as toothpastes), organic
solvents (such as alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling water, acid or alkaline items, which may
damage the appliance surface and interior. Boiling water and organic solvents such as benzene may
deform or damage plastic parts.

e Do not rinse directly with water or other liquids during cleaning to avoid short circuits or affect
electrical insulation after immersion.

Note: For defrosting and cleaning, please disconnect the appliance from the power supply.

e The appliance must be defrosted manually. Before defrosting, disconnect the appliance from the
power supply, open the appliance door and remove the food; Open the drains and place a container
of water next to them; the ice inside will melt naturally; wipe the water with a soft, dry cloth. Once
the ice begins to melt, the ice removal process can be accelerated with a scraper.

e Before removing the accessories from the appliance, remove the food and put it in a cool place.

Use only mechanical devices or other means of accelerating the defrosting process recommended by the
manufacturer. Do not damage the refrigeration circuit.

It is recommended that the appliance is cleaned once a month.

7. TROUBLESHOOTING

The following simple troubleshooting can be performed by the user. If the problems cannot be solved, please
contact after-sales service.

Make sure the appliance is connected to the power supply;
Low voltage;

The appliance does not work Make sure the temperature control knob is in the proper
position;

Power failure or electrical circuit problems.

Food with a strong odor must be properly packaged;
Unpleasant odor Make sure food is not spoiled;
Make sure the inside of the appliance is clean.

Long compressor operation is normal in summer when the
ambient temperature is higher.

Do not put too much food in the appliance.

Do not put food into the appliance before it has cooled down;
The appliance door has been opened too often;

Thick layer of ice (defrosting required).

Continuous compressor operation

Make sure the appliance is connected to the power supply;

Light does not work make sure the bulb is not damaged.
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The appliance door is blocked by food packages;

The appliance door cannot be closed You have placed too much food;

properly The appliance is unbalanced
After the chest freezer has cooled down, a pressure
Opening the chest freezer may be difference can develop between the inside and outside of the
difficult for a short time appliance, which may temporarily make it more difficult to

open the lid. This is a normal physical phenomenon.

Make sure that the floor is level and that the appliance has
Loud noises been properly positioned;
Make sure the appliance accessories are properly positioned.

The appliance cabinet may radiate heat during operation,
especially in summer, this normal phenomenon is generated
The appliance cabinet heats up by the condenser.

Condensation Condensation may be observed on the outside surface when
the ambient humidity is high; this is normal and can be wiped
off with a dry towel.

The refrigerant circulating through the refrigerant circuit
pipes can produce various sounds that do not affect cooling.
During compressor operation, a buzzing sound may be
produced by the refrigerant circulating through the
refrigerant circuit piping.

The solenoid valve or the switching valve will make a
humming sound; this is normal and does not affect the
operation of the appliance.

Airflow sound
Buzzing
Humming

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is located in the rating plate on the internal side of the appliance and on the energy
label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes below:
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Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to
an appropriate waste disposal center.

ED

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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LADA FRIGORIFICA

Model:

HCF-M293INVCE++

e Capacitate totala: 293 L

o (lasa de eficienta energetica: E
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

= Lada frigorifica
=  Manual de utilizare
= Certificat de garantie

3. AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA

Pericol de incendiu/materiale inflamabile

Acest aparat este destinat utilizarii Tn locuinte si alte unitati similare, cum ar fi: bucatariile personalului din
magazine, birouri si alte medii profesionale; in gospodatrii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii
de tip rezidential; medii de tipul pensiune cu mic dejun; activitati de tip catering si non-retail.

mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta
acestora.

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

Nu depozitati Tn acest aparat produse explozive precum spray-urile cu aerosoli inflamabili.

Dupa utilizare si Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere a aparatului, acesta trebuie deconectat de la
sursa de alimentare.

Avertisment: Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale corpului acestuia nu sunt
obturate.

Avertisment: Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului de dezghetare
recomandate de catre producator.

Avertisment: Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

Avertisment: Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor din
acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor recomandate de catre producator.

Avertisment: V3 rugam sa eliminati aparatul in conformitate cu reglementarile locale, deoarece acesta
contine gaz izolant sub presiune si agent de refrigerare inflamabil.

Avertisment: Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu deteriorati cablul de alimentare.
Avertisment: Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de alimentare portabile.
Avertisment: Nu utilizati prelungitoare sau adaptoare (cu doi pini) fara impamantare.

Pericol: Risc de blocare a copiilor in interiorul aparatului. inainte de a arunca un aparat vechi:
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- Scoateti usile.
- Lasati rafturile la locurile lor, astfel incat copiii sd nu poatda patrunde cu usurinta in interiorul
aparatului.

Frigiderul trebuie deconectat de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte de montarea accesoriilor.
Agentul frigorific si agentul de spumare cu ciclopentan utilizate pentru acest aparat sunt inflamabile. Prin
urmare, la eliminarea aparatului, asigurati-va ca acesta este ferit de surse de flacara si ca acesta este
incredintat unei societati specializate de recuperare a deseurilor, in vederea unei eliminari care sa excluda
arderea, pentru prevenirea daunelor aduse mediului Tnconjurator si a altor pericole.
n cazul aparatelor care au usi sau capace previzute cu incuietori si chei, cheile trebuie pastrate intr-un loc
la care copiii sa nu aiba acces, departe de aparatul frigorific, pentru a preveni blocarea copiilor in interiorul
acestuia.
Conform standardului EU: Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai
daca acestea sunt supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca
inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati. Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le
este permis sa introduca si sa scoata alimente din aparatele frigorifice.
n cazul unui aparat de sine sttitor: acest aparat frigorific nu este destinat utilizdrii ca aparat incorporat.
nlocuirea si intretinerea lampilor cu LED trebuie realizate de citre agentul de service sau persoane cu
calificari similare.
Avertisment: Pentru a evita pericolele generate de instabilitatea aparatului, acesta trebuie fixat in
conformitate cu instructiunile.
Avertisment: Pentru a preveni blocarea copiilor in aparat, nu il lasati la indemana copiilor, nici in apropierea
frigiderului (avertisment pentru produsele prevazute cu incuietori).

Simbolurile indica aspecte si comportamente interzise.
Nerespectarea instructiunilor poate duce la deteriorarea
produsului sau poate pune in pericol siguranta personala a
utilizatorilor.

Simboluri de
interzicere

Simbolurile indica aspecte care trebuie respectate, iar
comportamentele aferente trebuie sa fie in stricta conformitate
cu cerintele privind functionarea. Nerespectarea instructiunilor
poate duce la deteriorarea produsului sau poate pune in pericol
Simboluri de siguranta personala a utilizatorilor.

avertizare

Simbolurile indica aspecte carora trebuie sa li se acorde atentie,
iar comportamentele aferente trebuie sa fie respectate in mod
special. Sunt necesare masuri de precautie corespunzatoare; in
caz contrar, se vor produce raniri minore sau moderate ale
Simboluri de persoanelor sau deteriorari ale produsului.
atentionare

Acest manual contine multe de informatii importante privind siguranta care trebuie respectate de catre
utilizatori.
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e Nutragetide cablul de alimentare atunci cand doriti sa deconectati aparatul de la sursa de alimentare
cu energie. Va rugdam sa apucati ferm stecarul si sa il scoateti direct din priza.

e Pentru garantarea unei utilizari in sigurantd, nu deteriorati sub nicio forma cablul de alimentare. Nu
utilizati aparatul atunci cand cablul de alimentare este deteriorat sau cand stecarul este uzat.

e (Cablul alimentare deteriorat sau uzat trebuie inlocuit de catre persoane autorizate.

e (Cablul de alimentare trebuie sa fie bine introdus in priza, pentru a se evita riscul de producere a unor
incendii. Va rugdm sa va asigurati ca electrodul de impamantare al prizei este prevazut cu o linie de
fmpamantare corespunzatoare.

O

e in cazul scaparilor de gaz sau de alte substante gazoase inflamabile, va rugdm sa opriti in primul rand
robinetul de gaz si sa deschideti usile si ferestrele. Nu deconectati racitorul sau alte aparate electrice
de la sursa de alimentare cu energie electrica, deoarece scanteile pot provoca un incendiu.

e Pentru sigurantd, se recomanda ca prizele electrice, stabilizatoarele de tensiune, aparatele de gatit
orez, cuptoarele cu microunde si alte aparate sa nu fie amplasate deasupra lazii frigorifice; de
asemenea, nu se recomanda utilizarea unor aparate, altele decat cele recomandate de catre
producator, in compartimentul de depozitare a alimentelor din lada frigorifica.
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Sunt strict interzise demontarea si modificarea lazii frigorifice de catre persoane neautorizate,
precum si deteriorarea conductelor de refrigerare, iar intretinerea lazii frigorifice trebuie efectuata
doar de catre personal calificat.

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, de cdtre departamentul sau de service sau de persoane cu o calificare
similara.

JR

Sunt prevazute mici spatii Intre usi si intre usa si carcasa lazii frigorifice. Pentru a preveni ranirea, nu
introduceti degetele in acele spatii. Pentru a preveni caderea obiectelor din lada frigorifica, nu
aplicati o forta excesiva atunci cand deschideti sau inchideti usa acesteia.

Dupa ce lada frigorifica incepe sa functioneze, nu atingeti alimentele sau recipientele din interior cu
mainile ude, in special recipientele metalice, pentru a evita degeraturile la nivelul mainilor.

Nu permiteti copiilor sa intre in lada frigorifica sau sa se catare pe aceasta, pentru a evita riscul ca
acestia sa fie inchisi Tn interiorul 13zii frigorifice sau sa o rastoarne, ceea ce poate duce la ranirea
copiilor.

Nu pulverizati apa pe lada frigorifica si nu o clatiti cu apa, nu o amplasati intr-un loc umed sau unde
poate fi stropita cu usurinta. De asemenea, nu o umpleti si nu o incarcati cu apa care poate afecta
izolatia electrica a acesteia, ceea ce poate duce la soc electric, incendiu sau alte accidente.
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e Nu puneti obiecte grele pe lada frigorifica, deoarece acestea pot cadea la inchiderea usii, provocand
deteriorari accidentale.

Avertismente privind pozitionarea produselor

o Nuintroducetiin aparat produse inflamabile, explozive, volatile sau foarte corozive, pentru a preveni
deteriorarea aparatului sau producerea incendiilor.
e Pentru evitarea incendiilor, nu puneti obiecte inflamabile langa aparat.

e Acest produs este un aparat frigorific de uz casnic si, potrivit standardelor nationale, este destinat
exclusiv depozitarii alimentelor; nu poate fi folosit in alte scopuri, cum ar fi depozitarea sangelui, a
medicamentelor si a produselor biologice.

e V& rugam sa nu introduceti Tn produs recipiente imbuteliate sau inchise cu lichide, cum ar fi bere,
bauturi imbuteliate etc., pentru a evita inghetarea si craparea acestora, ceea ce poate duce la alte
pierderi.
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e Functionarea aparatului poate fi fluctuanta in cazul in care acesta este amplasat pentru perioade
indelungate in spatii unde temperatura mediului ambiant este in zona inferioara a intervalului de
temperaturi de functionare pentru care aparatul este proiectat.

e Bduturile carbogazoase nu trebuie depozitate in compartimentele de congelare sau in
compartimentele pentru pastrare la temperaturi scazute, iar inghetata si alte produse similare nu
trebuie consumate atunci cand sunt foarte reci.

e Nu depasiti duratele de pastrare in congelator recomandate de catre producatorii alimentelor, n
special in cazul alimentelor care au fost supuse congelarii comerciale rapide.

e Sunt necesare masuri de precautie pentru a preveni cresterea excesiva a temperaturii alimentelor
congelate in timpul dezghetarii aparatului frigorific, de exemplu, ambalarea alimentelor congelate in
mai multe straturi de hartie de ziar.

e Cresterea temperaturii alimentelor congelate in timpul dezghetarii manuale, intretinerii sau curatarii
aparatului poate reduce durata de pastrare a alimentelor depozitate.

e in cazul aparatelor care au usi sau capace previzute cu incuietori si chei, cheile trebuie pastrate intr-
un loc la care copiii sa nu aiba acces, departe de aparatul frigorific, pentru a preveni blocarea copiilor
in interiorul acestuia.

Agentul frigorific si agentul de spumare cu ciclopentan utilizate pentru acest aparat sunt inflamabile. Prin
urmare, la eliminarea aparatului, asigurati-va ca acesta este ferit de surse de flacara si ca acesta este
incredintat unei societati specializate de recuperare a deseurilor, in vederea unei eliminari care sa excluda
arderea, pentru prevenirea daunelor aduse mediului Tnconjurator si a altor pericole.

Tn momentul in care eliminati aparatul frigorific, vd rugdm s3 scoateti usa acestuia. Atunci cand indepartati
corpul usii, aveti grija sa nu va prindeti mainile si indepartati garnitura usii si rafturile. Puneti usa si rafturile
astfel incat copiii sa nu poata intra Tn aparat si sa se accidenteze.

Eliminarea corecta a acestui produs

Acest marcaj indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere. Pentru a preveni
posibilele efecte care ddauneaza mediului Tnconjurdtor sau sanatdtii umane ca urmare a eliminarii
necontrolate a deseurilor, reciclati responsabil in vederea sustinerii reutilizarii durabile a resurselor
materiale. Pentru eliminarea produsului, va rugam sa va adresati centrelor de colectare sau sa contactati
distribuitorul de la care produsul a fost achizitionat. Astfel, produsul dumneavoastra va fi reciclat in conditii
de siguranta pentru mediul inconjurator.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

O
e
1. Maner usa 5. Grilaj de ventilatie
2. LampadcuLED 6. Panou pentru controlul temperaturii
3. Cos 7. Carcasa
4. Cablu de alimentare

Imaginea de mai sus are numai scop informativ. Produsul real poate fi usor diferit de cel prezentat in

ilustratie.
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5. UTILIZAREA CORESPUNZATOARE A APARATULUI

FRIGORIFIC

Controlul temperaturii

l_. Setare recomandata

/ .
Setare recomandata K‘ /

~
_J

POWER

. >

e Dupa pornirea aparatului, indicatorul luminos de alimentare se va aprinde (verde).

e Zona ,,COOLING” spre care indica butonul de reglare a temperaturii este zona de refrigerare, iar
,FREEZING” este zona de congelare.

e Cand butonul de reglare a temperaturii este rotit Tn sensul acelor de ceasornic, temperatura din
interiorul Iazii frigorifice scade.

e Cand butonul de reglare a temperaturii este rotit n sens contrar acelor de ceasornic, temperatura
din interiorul |13zii frigorifice creste.

e Varugam sa consultati schema pentru a identifica , setarea recomandata”.

Amplasarea aparatului

e nainte de a utiliza aparatul, inldturati toate materialele de ambalare (inclusiv tampoanele si
aparatorile din spuma din interiorul aparatului) si rupeti pelicula de protectie de pe usa si de pe
corpul aparatului.

M‘ |
| W
E?
e lada frigorifica trebuie asezata pe o suprafata dreapta, intr-un spatiu bine aerisit.
- Nu o asezati pe o podea din lemn acoperita sau pe un covor, deoarece acest lucru poate

cauza condens pe partea inferioara.
- Nu deplasati si nu trageti de lada frigorifica fara motiv, deoarece acest lucru poate deteriora

podeaua.
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e Feriti aparatul de caldura si de actiunea directd a razelor solare. Nu amplasati aparatul in locuri cu
umezeala ridicatd, pentru a preveni formarea ruginii si reducerea efectului izolant.

"
® =5
J

—

7N

= &) 2

e Spatiul de deasupra aparatului trebuie sa fie mai mare de 70 cm, iar spatiile laterale si cel din spatele
aparatului trebuie sa depaseasca 20 cm, pentru a facilita disiparea caldurii.

SN _—

f&“@ 20ein

\

e Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta corespunde clasei climaterice indicate
pe placuta indicatoare a aparatului:
- temperata extinsa: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse
ntre 10 °C si 32 °C (SN);
- temperata: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre
16 °Csi 32 °C (N);
- subtropicald: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre
16 °Csi 38 °C (ST);
- tropicald: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante cuprinse intre 16
°Csi 43 °C(T);

\

Inlocuirea becului LED

Becul LED trebuie Tnlocuit de catre un centru de service autorizat.

Pregatirea pentru prima pornire

e Luati o unealta (de exemplu, o surubelnitd in linie), introduceti-o in fanta din pozitia indicata de
sageata din figura si desfaceti usor spre exterior, pentru a deschide capacul.
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Dupd deschidere, lada frigorificd va ardta asa cum este indicat in figurd. In continuare, scoateti cablul
de alimentare din orificiu.

7
/

Dupa ce scoateti cablul de alimentare, puneti la loc capacul.

I

-‘_-_-_-_'_"'—-—-_
Dupa transport, lasati lada frigorifica sa stea nemiscata cel putin 2 ore Thainte de a o conecta la sursa
de alimentare cu energie electricd. In caz contrar, performanta acesteia poate fi redusd sau pot
apédrea deteriordri. Inainte de a depozita in lada frigorifici alimente proaspete sau congelate, l3sati-
o sa functioneze timp de 2-3 ore; in zilele fierbinti de vara, este recomandat sa o porniti cu 4 ore
fnainte.

in cazul intreruperii alimentdrii cu energie electricd sau al efectudrii operatiilor de curatare,
utilizatorii trebuie sa scoata stecarul din priza si sa 1l introduca din nou dupa cel putin 5 minute de
asteptare, deoarece pornirea frecventa a compresorului poate duce la deteriorarea acestuia.
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e Aparatul trebuie amplasat in cea mai racoroasa zona din incdpere, departe de aparate care emit
caldura si de conducte de incalzire, precum si ferit de lumina directa a soarelui.

e Lasati alimentele fierbinti sa se raceasca la temperatura camerei fnainte de a le introduce Tn aparat.
Supraincarcarea aparatului forteaza functionarea compresorului. Alimentele care se congeleaza prea
incet si pot pierde calitatile sau se pot altera.

o Impachetati bine alimentele si stergeti recipientele Thainte de a le introduce in aparat. Acest lucru
reduce formarea ghetii in aparat.

e Compartimentul de depozitare nu trebuie captusit cu folie de aluminiu, hartie cerata sau prosoape
de hartie. Aceste materiale impiedica circulatia aerului, reducand eficienta aparatului.

e Organizati si etichetati alimentele pentru a evita cautarile prelungite si deschiderea frecventa a usii.
Scoateti alimentele de care aveti nevoie si inchideti usa cat mai repede posibil.

e lada frigorificda poate mentine prospetimea alimentelor pentru o perioada findelungata la
temperaturi scazute. Aceasta este utilizata in principal pentru depozitarea alimentelor congelate si
pentru producerea cuburilor de gheata.

e lada frigorifica este potrivita pentru a depozita carne, peste, creveti si produse de patiserie care nu
urmeaza a fi consumate in scurt timp. Nu este potrivita pentru depozitarea lichidelor in recipiente
inchise sau sticle sigilate, cum ar fi berea sau alte bauturi imbuteliate.

e VA rugam sa retineti ca alimentele trebuie consumate inainte de data de expirare.

e Rapiditatea cu care produsul congeleaza depinde de cantitatea de alimente depozitate si de
temperatura ambiantd. Daca introduceti in acelasi timp o cantitate mare de alimente aflate la
temperatura camerei, se recomanda sa setati termostatul la nivelul maxim si sa lasati lada sa
functioneze timp de 24 de ore inainte de a introduce alimentele sau sa utilizati cuburi de gheata
pentru a accelera procesul de racire.

e De asemenea, bucatile mari de alimente trebuie impartite Tn bucati mai mici si depozitate separat,
pentru a asigura o congelare corespunzitoare. in caz contrar, este posibil ca anumite parti din
bucatile mari de alimente sau din alimentele Tn cantitate excesiva sa nu inghete corect, ceea ce poate
duce la alterarea acestora.

Retineti: Din cauza uzurii balamalei in urma deschiderii si inchiderii repetate a usii, durata de exploatare a
balamalei poate fi redusa si pot aparea zgomote. Se recomanda ca utilizatorii sa aplice In mod regulat ulei de
lubrifiere pe balamale pentru intretinere, operatie care poate prelungi durata de exploatare a acestora si
poate contribui la eliminarea eficienta a zgomotelor.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:

e Dacad usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din compartimentele
aparatului creste semnificativ.

e  Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si sistemele de scurgere
ale aparatului.

e Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat produsele sa nu
intre in contact cu alte alimente.

e Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea alimentelor
precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea cuburilor de gheata.

e Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea alimentelor
proaspete.

Nota: Va rugam sa pastrati alimentele in compartimentele corespunzatoare si la temperaturile de depozitare
recomandate.
e Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-I, decongelati-l, curatati-I, stergeti-I
bine si |dsati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul acestuia.
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Nr. de
ordine

Tipul
compartimentului

Temperatura de
depozitare
recomandata
[°Cl

Alimente

Refrigerare

+2<+6

Ouale, alimentele gatite, alimentele ambalate,
fructele si legumele, lactatele, prajiturile si bauturile
nu sunt potrivite pentru congelare.

(***)*-Congelare

IA

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare
este mai mare, cu atat gustul si proprietatile
nutritive se pierd).

***_Congelare

[7A

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt
potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

**_ Congelare

IA

-12

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 2 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

*-Congelare

A
(o)}

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 1 lund; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

6. INTRETINEREA APARATULUI FRIGORIFIC

Intreruperea furnizirii de energie electricd: Tn cazul unei intreruperi a furnizirii de energie electrica,
alimentele pot fi pastrate pentru cateva ore, chiar si pe timp de vara; va recomandam sa reduceti frecventa
de deschidere a usii si sa nu introduceti alimente proaspete n aparat.

Neutilizare indelungati: in caz de neutilizare indelungatd sau in cazul efectuari operatiilor de curatare, v
rugam sa deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie. Pentru evitarea formarii de mirosuri
neplacute, lasati usa deschisa.
Deplasarea aparatului: in cazul in care este necesara deplasarea aparatului nu il intoarceti cu susul in jos, nu
il rasturnati, nu 1l zdruncinati si nu il inclinati la mai mult de 45°.

Nota: Se recomanda functionarea continud odata cu pornirea aparatului. Va rugam sa |asati aparatul sa
functioneze in conditii normale, pentru a nu afecta durata de exploatare a acestuia.

e Praful din spatele aparatului si de sub acesta trebuie curatat frecvent, pentru imbunatatirea efectului
de racire si economisirea energiei.
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Verificati periodic garniturile usilor, pentru a va asigura ca acestea sunt curate. Curatati garnitura usii
cu o carpa moale umezita in apa cu sapun sau in detergent diluat.

Interiorul aparatului trebuie curatat cu regularitate, pentru a se evita formarea mirosurilor
neplacute.

fnainte de efectuarea operatiilor de curatare, opriti alimentarea si scoateti toate alimentele,
bauturile, rafturile etc. din interiorul aparatului.

Utilizati o carpa moale sau un burete pentru a curata interiorul aparatului cu o solutie formata din
doua linguri de bicarbonat de sodiu si un litru de apa calda. Apoi clatiti-l cu apa si stergeti-l. Dupa
curatare, deschideti usa si lasati interiorul aparatului sa se usuce natural inainte de a porni
alimentarea.

Se recomanda ca zonele dificil de curatat din interiorul aparatului (cum ar fi zonele inguste sau
colturile) sa fie sterse periodic cu o carpa moale/un burete si, daca este necesar, sa fie utilizate
accesorii de curatat sub forma de betisoare subtiri, pentru a evita acumularea de impuritati sau
bacterii in aceste zone.

Nu utilizati sapunuri, detergenti, spray-uri de curatare etc. pentru a curata interiorul aparatului,
deoarece acestea pot produce mirosuri sau contaminari.

Curatati accesoriile cu o laveta moale umezita in apa cu sapun sau in detergent diluat. Apoi clatiti-le
cu apa si stergeti-le cu o laveta moale sau lasati-le sa se usuce.

Stergeti suprafata exterioara a aparatului cu o carpa moale, umezita in apa cu sapun sau detergent,
apoi stergeti-o cu o carpa moale si uscata.

Nu utilizati perii dure, bureti din otel, perii de sarma, substante abrazive precum paste de dinti,
solventi organici (alcool, acetonad, acetat de amil etc.), apa clocotitd, substante acide sau alcaline,
deoarece acestea pot deteriora suprafetele exterioare si interioare ale aparatului. Apa fierbinte si
solventii organici precum benzenul pot deforma sau deteriora componentele din plastic.

n timpul curdtdrii, nu clititi aparatul direct cu apa sau cu alte lichide, pentru a evita scurtcircuitele
sau deteriorarea izolatiei electrice.

Nota: Pentru efectuarea operatiilor de dezghetare si curatare, va rugam sa deconectati aparatul de la sursa
de alimentare.

Aparatul trebuie decongelat manual. Inainte de efectuarea operatiilor de decongelare, deconectati
aparatul de la sursa de alimentare cu energie, deschideti usa aparatului si scoateti alimentele;
Deschideti orificiile de scurgere si asezati un recipient pentru apa in dreptul acestora; gheata din
interior se va topi Tn mod natural; stergeti apa cu o lavetda moale si uscata. Dupa ce gheata incepe sa
se topeascad, procesul de inldturare a ghetii poate fi accelerat cu ajutorul unei raclete.

nainte de scoaterea din aparat a accesoriilor, scoateti alimentele si puneti-le intr-un loc ricoros.

Nu utilizati decat dispozitive mecanice sau alte mijloace de accelerare a procesului de dezghetare
recomandate de catre producator. Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

Se recomanda ca aparatul sa fie supus operatiilor de curatare o data pe luna.
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7. DEPANARE

Urmatoarele probleme simple pot fi solutionate de citre utilizator. In cazul in care problemele nu pot fi
solutionate, va rugam sa contactati serviciul de asistenta post-vanzare.

Asigurati-va ca aparatul este conectat la sursa de
alimentare;

Tensiune scazuta;

Asigurati-va ca butonul de reglare a temperaturii este
la pozitia corespunzatoare;

Pana de curent sau probleme cu circuitul electric.

Aparatul nu functioneaza

Alimentele cu miros puternic trebuie impachetate
corespunzator;

Asigurati-va ca alimentele nu sunt deteriorate;
Asigurati-va ca interiorul aparatului este curat.

Miros neplacut

Functionarea indelungata a compresorului este
normala in timpul verii, atunci cand temperatura
ambianta este mai ridicata.

Nu introduceti prea multe alimente in aparat.

Nu introduceti alimente Tn aparat inainte ca acestea sa
se raceasca;

Usa aparatului a fost deschisa prea des;

Strat gros de gheata (este necesara dezghetarea).

Functionare continua a compresorului

Asigurati-va ca aparatul este conectat la sursa de
Lumina nu functioneaza alimentare;
asigurati-va ca becul nu este ars.

Usa aparatului este blocata de pachetele cu produse
Usa aparatului nu poate fi inchisa alimentare;

corespunzator Atiintrodus prea multe alimente;
Aparatul este dezechilibrat

Dupa racirea lazii frigorifice, apare o diferenta de

Deschiderea lazii frigorifice este dificila pentru | presiune intre interiorul si exteriorul aparatului, ceea
o scurta perioada ce poate face ca deschiderea usii sa fie mai dificila

temporar. Acesta este un fenomen fizic normal.

Asigurati-va ca podeaua este dreapta si ca aparatul a
fost pozitionat corespunzator;

Asigurati-va ca accesoriile aparatului sunt pozitionate
corespunzator.

Zgomote puternice

Carcasa aparatului poate emite caldura n timpul
functionarii, mai ales pe timp de vara, acest fenomen
normal fiind generat de condensator.

Fenomenul de condensare poate fi observat pe
suprafata exterioara atunci cand umiditatea mediului
ambiant este ridicata; acest fenomen este normal, iar
condensul poate fi sters cu un prosop uscat.

Carcasa aparatului se incalzeste
Condens
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Agentul de refrigerare care circula prin conductele
circuitului de refrigerare poate produce diverse sunete
care nu afecteaza racirea.

Sunet produs de circulatia aerului n timpul functiondrii compresorului, va putea fi auzit
Bazait un bazait, in special la pornirea si oprirea
Huruit compresorului.

Valva electromagnetica sau supapa de comutare va
emite un huruit; acest fenomen este normal si nu
afecteaza functionarea aparatului.

SERVICE $I ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele informatii:
Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o notificare prealabila.

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre informatiile din
baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si cu toate
celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //
eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului si numarul de serie al produsului, pe care le gasiti pe placuta cu
date tehnice a aparatului.

Pentru a accesa informatiile despre produsul dvs. in portalul EPREL, puteti scana codurile de mai jos:

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos:

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
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operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa, sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BbBEAEHUE

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE U 3ana3eTe pbKOBOACTBOTO 33 6'b,£l,€LIJ,a MHd)OpMaLI,MH.

ToBa pbKOBOACTBO € rpefHa3HayeHO Aa fafle BCUUKM HeO6XO,CI,VIMM MHCTPYKUMUN OTHOCHO MOHTaXa,
M3MNON3BAHETO U NOAAPDBHKKATA Ha YCTpOVICTBOTO. 3a pa pa6OTMTe C YCTpOVICTBOTO NnpaBuIHO U 6e30I'IaCHO,
MOA, npo4yeTeTe BHMMATE/IHO TOBA PbKOBOACTBO Npean MOHTa*Ka U U3NON3BAHETO MY.

2. CbAbPXKAHUE HA BALLUNA NAKET

=  dpusep 3a caHADUM

=  PbKoBOACTBO 3a noTpebutens

=  CeptudukKar 3a rapaHumsa

3. NIPEAYNPEXAEHUA 3A BE3SOMNACHOCT

Puck ot nomap/3ananMMM matepuanu

To3n ypen e npepHasHayeH 3a M3MN0JI3BaHE B AOMAKMHCTBOTO M APYrM Nofo6HM MPUAOMKEHUA, KaTo
KYXHEHCKM MOMELLLEHMA 3@ NepcoHana B MarasvHu, odpucu u gpyrn paboTHU nomelieHus; depmu u ot
K/IMEHTU B XOTENN, MOTENN U APYTU XUNULLHN NOMELLEHMA; NOMELLLEHNA 33 HOLLLYBKU U 3aKYCKU; KETBPUHT U
APYrv NOA0OHN NPUNONKEHMUA, KOUTO HE Ca CBbP3aHU C TbProBMATa Ha ApebHo.

To3n ypen He e npefHasHayeH 3a WM3MOA3BaHE OT AMLA (BKAOUMTENHO Aeua) ¢ HaManeHU GU3MYECKM,
CETUBHU UAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTU MM C HEAOCTAaTbYEH OMUT M NO3HAHMUA, OCBEH aKO HEe Ca MOAYyYUIN
HaZ30p WM UHCTPYKLMM 33 U3MON3BAHETO Ha ypeaa OT /MLe, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.

[Jeuata Tpabsa ga 6vaat Habto4aBaHK, 33 Aa Ce rapaHTMPa, Ye HAMA A3 CU UMPanAT C ypeaa.

AKO 3axpaHBaLLUAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpaAbBa Aa 6bae 3aMeHeH OT NPOU3BOAUTENA, HETOBUA CEPBU3EH
npeAcTaBuUTeN WK OT ML ¢ NofobHa KBanMduUKaums, 3a Aa ce n3berHe onacHoCcT.

He cbxpaHABaliTe B TO3M ypea B3pUBOOMACHM BELLLECTBA, KAaTO HanpMmep aepo30aHM GAaKOHU CbC 3aMannum
nponesneHrT.

YpenbT TpsibBa Aa 6bAe M3K/OYEH OT eNleKTpUYecKaTa Mpeka cieg ynorpeba v npeau M3BbplIBaHE Ha
noTtpebuTesicka NoaapbrKKa Ha ypeaa.

MNpepynpexpeHue: MopabprKkaiiTe BEHTUNALUMOHHWUTE OTBOPW B KOPMNyca Ha ypeda WAM BrpageHaTa
KOHCTPYKLMA CBOOOAHM OT NPensaTCTBUSA.

MNpepynpexpeHue: He n3nonssaiite mexaHMYHM YCTPOMCTBA UM APYTX CPEACTBA 3a YCKOPsABAHe Ha npoLeca
Ha pa3mpasfaBaHe, pPas3/IMYHKN OT NpenopbYaHUTE OT NPOU3BOAUTENA.

MpeaynpexaeHue: He noBpexkaganTe Kpbra Ha XAaguU/IHUS areHT.

MpeaynpexpeHue: He 1M3Non3BanTe eNekTpUYECKM ypean B OTAENEHMATA 3@ CbXPaHEHME HA XpaHa Ha
ypena, OCBEH aKo Te He ca OT TMNa, NpenopbYyaH OT NPOU3BOAMUTENA.

MpepynpexaeHue: XNaAuNHUAT areHT M ras3bT 3a NpoAyxBaHe Ha M30saumATa ca 3anaammu. KoraTo
N3XBBPAIATE ypesa, NpaBeTe TOBA CaMO B OTOPM3MPaH LEHTBP 3a M3XBbP/IAHE HA OTNaAbLN. He n3naraiTe Ha
nAambK.

MpeaynpexaeHue: Korato noctassTe ypesa, BHUMABAWTE 3aXpaHBAWMAT Kaben aa He 6bae 3axBaHaT UK
nospeseH.
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MpeaynpexaeHue: He pasnonaraite MHOXECTBO MPEHOCUMM KOHTAKTU MAW MPEHOCMMU M3TOYHUUM Ha
3axpaHBaHe B 3a4HaTa 4acT Ha ypeaa.

MpeaynpexaeHue: He n3non3eanTe yab/KUTENN UAN HE3Aa3EeMEHM aganTepul two prongs)

OnacHocT: OnacHOCT OT 3aKnellBaHe Ha aeTe. Mpeayn Aa U3XBbPAUTE CTapUA CU XNAANNHUK:

- Csanete BpaTuTe.

- OcTaBeTe padToBETE Ha MACTO, TaKa Ye AeLaTa Aa He MoraT JIeCHO A3 Ce MOKATepAT BbTPeE.
XNnagunHukbT TpsbBa ga Obae M3KAOYEH OT M3TOYHMKA Ha ENeKTPUYEcKo 3axpaHBaHe, npeau Aa
npeanpuemeTe MOHTaX Ha aKcecoapa.

XNafUNHUAT areHT 1 LMKNONeHTaHOBaTa NAHa, U3NO0J3BaHWU 3a ypeaa, ca 3ananvmu. [opagm ToBa, Korato
ypeabT ce bpakyBa, TOM TpAbBa A3 Ce AbPXKKN Aaniey OT BCAKAKBU M3TOYHMLM Ha OMbH U A3 Ce Bb3CTaHOBM OT
cneumanHa dGMpma 3a Bb3CTaHOBABAHE CbC CbOTBETHATA KBanUUMKaLLMSA, a He 4a Ce U3XBbP/A Ypes u3rapsHe,
3a A3 ce NpefoTBPaTH yBPEXKAAHE Ha OKOIHATA cpesa UAuv Apyra Bpesa.

HeobxogMmocTTa npu BpaTh UK Kanawu, CHab4EHM C KAOYAAKKU M KOYOBE, K/IIOYOBETE [a Ce CbXpaHABaT
Ha HeLOCTbMHO 33 Jeua MACTO M [a He ca B O6/AM30CT 4O XNAaguAHUA ypen, 3a Aa ce npesoTBpaTtu
3aK/IH0YBAHETO Ha Aela BbTpe.

3a ctaHgapTta Ha EC: To3m ypes moe ga ce n3noa3Ba OT Aela Ha Bb3pacT OT 8 rogMHM M NoBeYe M OT Amua ¢
HaMaleHU ¢M3VI‘-I€CKVI, CETUBHUN UIN YMCTBEHU CNOCOBHOCTM UAM C AIUMCA Ha OMUT U NMO3HAaHWA, aKO Ca
Noay4YnUIM HaA30pP UAN UHCTPYKUMM OTHOCHO W3MOA3BaHETO Ha ypeda no 6esonaceH HaduH M pasbupat
CBbp3aHUTe ¢ Hero onacHocTu. [leuaTa He TpAbGBa Aa cv UrpasT c ypeaa. NouncrtsaHeTo 1 noTpebutenckara
noafpbiKKa He TpAbBa Aa ce M3BbLPLIBAT OT Aeua 6e3 Haasop. Ha aeua Ha Bb3pacT oT 3 A0 8 rogMHU ce
paspeluaBa 4a 3apexaaT M pa3ToBapBaT XJa4AUAHM ypeau.

3a cBob60AHOCTOALL ypea: TO3M X1agu/ieH Ypes He e NpeaHasHauyeH 3a M3M0oJi3BaHe KaTo ypes, 3a BrpaxaaHe.
MogmsiHaTa UAM NOAAPBIKKATA HA CBETOAMOAHUTE Namnu TpAbBa Aa ce M3BbPLLUBA OT CEPBU3EH areHT uan
KBaIMPULUMPAHO InLLe.

MNpeaynpexpeHue: 3a Aa ce M3berHe onacHoOCT OT HECTAabMIHOCT Ha ypesa, Tol TpsabBea Aa 6bae 3aKkpeneH B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMUTE.

MpeaynpexaeHue: 3a ga NpeaoTBpaTUTE 3aKNELLBaHE HA AeTe, CbXpaHABaMTE HAa MACTO, HEAOCTbMNHO 3a
Aeua, u He B 61M30CT A0 XNaAuaHUKa (NOAX0AALL0 33 MPOAYKTU C KOYaKK).

3HayeHUe Ha npeaynpeaAUTEeIHUTE CUMBOJIU 3a 6e3onacHocT ‘

CumBosiMTe 0603HaYaBaT 3abpaHeHM Hella U Te3n NoBeAeHUA
ca 3abpaHeHK. HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLUUTE MOKe 3
[oBee A0 NoBpeau Ha NpoayKTa UM Aa 3acTpaly AnYHaTa
6e3onacHOCT Ha noTpebuTenute.

CumBonu Ha
3abpaHaTa

CumBonnTe 0603Ha4aBaT BbMNpPocK, KomTo Tpsabsea Aa ce
CnasBear, U Te3un AeicTeuns TpabBa Aa ce U3MbAHABAT CTPUKTHO B
CbOTBETCTBME C M3UCKBAHMUATA Ha onepauunaTa. HecnassaHeTo
Ha MHCTPYKLMUTE MOXe Aa AoBede A0 NoBpeau Ha NPoayKTa

NpeaynpeautenHu WAV Aa 3acTpalln iMyHaTa 6e3onacHoCT Ha notpebutenute.

CMMBOJIN

CMMBO/IUTE YKa3BaT BbMNPOCU, Ha KOUTO TpAbBBa Aa ce 06bpHe
BHMMaHMe, 1 Te3n noseaeHUaA ce otbenassaT cneymasnHo.
Heobxoanmu ca noaxoaalum npeanasHu MepKU, B NPOTUBEH
cnyyai we 6baaT NPUUYNHEHU NEKU UK CPpeaHN HapaHABaHUSA

CumBonn 3a WAV NoBpean Ha NPoayKTa.
benexkm
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ToBa PbKOBOACTBO CbAbP!KA MHOMO BarKHa MHbopmaLmMsa 3a GesonacHoCT, KoAaTo TpAbBa Aa ce cnassa OT
nortpebutenure.

MpeaynpeXkaeHUa, CBbP3aHU C €1EKTPUYECTBOTO

e He u3gbpnBaiiTe 3axpaHBalimsa Kabesn, KoraTo AbpnaTe liencena Ha ypeaa. XBaHeTe 34paso
Lencena u ro U3abpnante AMPEKTHO OT KOHTAKTa.

e He nospexaaiTte 3axpaHBaLma Kaben Npu HUKAKBM YCI0BUSA, 3a Aa ocurypute 6esonacHa ynotpeba,
He M3Mo/3BaliTe, KOraTo 3aXpaHBaLLMAT Kabesn e NoBpeseH UM LWEeNnCcensbT e M3HOCEH.

e M3HOCEHMAT MM NoBpedeH 3axpaHBall Kaben ce mMogMeHsa B OTOPU3MPAHUTE OT MPOU3BOAMUTENA

NMYHKTOBE 3a NoA4pPbKKa.

® ] &
%ﬂ Q

e 3axpaHBawWmAT Kaben Tpsabea Aa 6bAe 34paBO AOMNPSAH A0 KOHTAKTa, B MPOTUBEH C/ly4ail MoXKe Aa
Bb3HWKHE Moap. Mons, yBepete ce, Ye 3a3eMUTENHUAT €/1eKTPO/, Ha 3axpaHBallMsA KOHTAKT e
obopyaBaH C HafeKaHa 3a3eMUTeIHA IMHUA.

O

e MonA, U3KOYEeTe BEHTUAA Ha M3TUYALLMA ra3 U C/ief TOBa OTBOPETE BPATUTE M NMPO30PpLUTE B CAyYald
Ha M3TUYaHe Ha ras M Apyrv 3ananuMmu rasose. He M3KAOUYBalTe OXnaguTensa OT eflekTpuyecKaTta
MPEXKa U APYrn eNleKTPUYECKM ypeam, KaTo ce Mma npeasusi, 4e UcKpaTa MoXKe Aa npeamsBuKa
nosap.

e Ot cbobpakeHus 3a 6e30MNaCHOCT ce NPenopbYBa eNEKTPUYECKUTE KOHTAKTK, cTabuansatopuTe Ha
HanpeeHne, OPU30BaPKNTE, MUKPOBBIHOBUTE MEYKM M APYrM ypeau [Aa He ce MOCTaBAT BbpXy
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d)pwsepa. OcBeH TOBa He Tpﬂ6Ba Aa Cce n3non3eat ypeamn B otae1IeHNETo 3a CbXpPaHeEHUE Ha XPaHa Ha
d)pwsepa, C U3K/ZIlo4HeHMe Ha BUAOBETE, NPENOPDBYAHU 33 N3MNOI3BAHE OT MPOU3BOAUTENA.

---__-—‘__‘_‘—--u

MpeaynpexkaeHus, cBbp3aHu ¢ ynotpebarta ‘

e JIeMOHTaXbT U MmoanduKaumaTa Ha ppr3epa OT HEOTOPU3IMPAHM NMLA, KAaKTO M NOBPEXKAAHETO Ha
XNaAunHUTe TPbbU ca cTporo 3abpaHeHu, a noaapbKKaTa Ha Gpusepa TpAbBa Aa ce M3BBbPLLBA CaMO
OT KBaIMPULMpPAH NepcoHan.

e 3a aa ce u3berHat onacHOCTM, aKO 3axpaHBaALLMAT Kaben e noBpeaeH, Tol TpAbBa Aa 6bae 3ameHeH
OT NPOM3BOAMUTENA, HEFOBUA CEPBU3EH OTAEN UM OT AnLa ¢ NogobHa KBannduKaums.

e Mesay BpaTuUTe U MeKy BpaTaTa U Kopryca Ha dpusepa ca npeasuaeHn maaku nposyku. 3a aa ce
npeanasvMte OT HapaHABaHe, He BKapBalTe MPbCTU B Te3M NPOAYKW. 3a Aa npepoTspatuTe
n3nagaHeTo Ha npeameTn oT ¢dpusepa, He Npuaararte NpekomepHa cuaa NpPU OTBapsAHE WK
3aTBapsAHe Ha BpaTaTa.

e (Cnepn KaTo ¢opu3epbT 3anoyHe Aa paboTu, He 4OKOCBaMTE XpaHaTa UM KOHTEMHEPUTE BBTPE C MOKPU
pble, 0cobeHO MeTa/IHUTE KOHTeMHepH, 3a Aa nsberHete M3mpb3BaHe.

e He no3sonsBaiTe Ha Aeua Aa BAM3aT UM [Aa Cce KauBaT Bbpxy ppusepa, 3a Aa ce nsberHe puckbT aa
6baaT 3aK/eLLeHn BbTpe v ¢ppusepsbT Aa ce NpeobbpHe, KOeTo MOXKe Aa A0Bee A0 HapaHsABaHe.

e He npbckaiiTe U He M3nnakealiTe ¢pusepa M He ro NOCTaBANTE Ha BAAXKHO MACTO UAW Ha MACTO,
KbAETO N1eCHO MOKe [la 6bae onpbCKaH. CblLo TaKa He ro NbJIHETE UM 3apekaaliTe ¢ BoAa, Tbid KaTo
TOBa MOXKe [la NoBpean eneKkTpuyeckaTa My M30nauma 1 4a AoBeae 40 TOKOB yaap, NoXap Uan gpyru
UHUMAEHTH.
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e He nocrtaBaiTe TEXKM NpeameTy Bbpxy Gpusepa, Tbii KaTo Te MoraT ga nagHaTt npu 3aTteapsAHe Ha
BpaTaTa M 4a NPUYMHAT C/yyYaliHa nospeaa.

@ 1T
e I~
F

A

MpepynpexaeHnsa, CBbpP3aHU C NOCTAaBAHETO HA €/1IeMEHTU B

e He nocraesiiTte 3anaanmm, eKCnnosnBHU, NeTanen U CUIHO KOPO3UBHU NpeaMeT B OX1agUTeNA, 3a
Aa NpegoTepaTtuTe nospean Ha NPOoAYKTa MU UHUMNOEHTU C MOXKap.
e He nocTaBAaiTe 3anaanMmm npeameTu B 61m3ocT A0 OXNnaauTena, 3a a nsberHete noxap.

e To3M NPOAYKT e AOMalleH XNa4uNeH ypea U Cbr1laCHO HaUWMOHAIHUTE CTaH4APTM € npeaHasHayeH
CaMO 3a CbXpaHeHUe Ha XpaHa. Tol He TpFI6Ba Aa Cce U3nonas3ea 3a Apyru uenn, Kato Hanpmmep 3a
CbXpaHeHMe Ha KPbB, 1IeKapCTBa NUan 6MONOTMYHMU NPOAYKTH.

e Mons, He NocTaBAalTe B ypeaa 6yTMI'IKM UM 3anevyaTtaHn cCbgoBe C TeEYHOCTU, KaTo 6Mpa, 6yTMI'IMpaHM
HaMNWTKM M T.H., Tb1 KaTo Te moraT Aa 3aMpPBb3HAT U Aa Ce HaMNyKaT, KOeToO MOoXe Ada Aoseae Ao
AONb/IHUTENIHA NOBpPeaa NN 3ary6a.
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MNMpepynpe)xaeHUA 3a eNeKTpuyecka eHeprua

e PabotaTa Ha ypeaa MoKe fa CTaHe HecTabuiHa, ako e NoCTaBeH 3a NPOAb/IKUTENHO BPeMe B cpeaa,
B KOATO TemnepaTtypaTta Ha OKO/IHaTa cpeaa e B AoJ/IHaTa YacT Ha nocoYeHus paboTeH AManasoH Ha
ypeaa.

e [asypaHUTe HanMWUTKM He TpaAbBa Aa ce CbxpaHABAT BbB Gpu3epu WAN XNALWUIHU Kamepu, a
cnagoneabt UaM nodobHW NPoAyKTU He TpAbBa Aa ce KOHCYMMpaT, KOrato ca WM3K/AUYUTENHO
CTYAEHMN.

e He npesuWwaBaiTe BpemMeTo 3a CbXpaHeHWe BbB dppu3epa, NpenopbyaHO OT NPOU3BOAUTENNTE HA
XpaHW, 0cobEeHO 3a XpaHU, KOUTO ca BUM 6GBP30 3aMpaseHN B TbProBCKaTa MpexKa.

e TpsabBa ga ce B3emaT npeanasHM MepKK, 3a Aa ce NpeaoTBpaTV MPEKOMEPHOTO NoBMLIaBaHe Ha
TemnepaTtypata Ha 3aMpaseHuTe XpaHW Mo Bpeme Ha pa3mpasABaHeTo MM; Hanpumep, yBuiiTe
3aMpaseHnTe XpPaHU B HAKOJIKO C/10A BECTHMUK.

e [loBMLIABAaHETO Ha TemrnepaTypaTa Ha 3ampaseHaTa XpaHa Mo Bpeme Ha PbyHO pa3mpasAsaHe,
noaapbyKKa UAM NOYMCTBAHE Ha ypeda MOXKe [Aa CbKpaTM CPOKa Ha roAHOCT Ha CbXpaHsABaHaTa
XpaHa.

e [lpu ypegu c BpaTM MM Kamauu, cHabaeHW C KAYaiKM M KNO4YoBe, Kao4yoBeTe TpsbBa ga ce
CbXpaHsABaT Aaned oT ypeda U Ha HeJOCTbMHO 3a Aela MACTO, 3a 4a ce NPeAoTBPaTh NonagaHeTo UM
BbTPE.

MpeaynpekaeHus, CBbP3aHU C U3XBbPAAHETO

XNaguaHWAT areHT 1 UMKAoNeHTaHoBaTa NAHa, M3MO/A3BaHN 3a ypeaa, ca 3ananaumu. Mopaam Toea, Korato
ypeabT ce bpaKyBa, Tol TpAbBa Aa ce AbPXKM Aasied OT BCAKAKBM U3TOYHMLM Ha OMbH M Aa Ce Bb3CTaHOBM OT
cneumasnHa dpMpma 3a Bb3CTaHOBABAHE CbC CbOTBETHATA KBaZIMdMKaALLMA, @ HE Aa Ce M3XBbPAA Ypes nsrapsHe,
3a Aa ce NpeAoTBPaTM yBPEeXKAaHe Ha OKOJ/IHATa cpeda Uan Apyra Bpeja.

KoraTto ypeabT ce U3XBbp/iA, MO/A, OTCTPaHeTe BpaTaTa Ha NpoAyKTa. KoraTto cBanATe TANOTO Ha BpaTaTa,
obbpHeTe BHMMaHWE Aa He NpUTUCKaTe pbLUeTe CUM M OTCTPaHeTe YNAbTHEHMETO Ha BpaTaTa U padToserTe.
MocTaBeTe BpaTaTa M padpToBETE HA NOAXOAALWO MACTO, Taka Ye AeuaTa Aa He B/AM3aT Aa UIPasT M Aa He
NPeTbpPnAT 3/10M0YyKa.

MpaBuiHO U3XBbPAAHE Ha TO3U NPOAYKT

Ta3n MmapKMpPOBKa NOKa3Ba, Ye TO3M NPOAYKT He TpsAbBa Aa ce U3XBbP/A 3ae4HO C APYrM BUTOBM OTNAAbLM.
3a da npenoTBpaTUTE Bb3MOXHM BPeAu 3a OKOMHaTa cpefda WM YOBELIKOTO 3[4paBe HEeKOHTPOAMPaHO
M3XBbP/ASAHE Ha OTNafbUM, PeLMKAMPaiTe ro OTrOBOPHO, 3a Aa HAaCbpyuTe YCTOMYMBOTO MOBTOPHO
M3MNo/3BaHe Ha MaTepuanHuTe pecypcu. 3a A4a BbPHETe M3M0A3BaHOTO YCTPOMCTBO, MOAS, M3MNoA3BaTe
cucTeMuTe 3a BpblaHe M CbBUpaHe MK ce CBbPKeTe C TbproseLia Ha ApebHOo, KbAeTo e 3aKyrneH NPOAYKTbT.
Te moraT @ npMemart To3M NPOoAYKT 3a 6e30MacHO 3a OKOJIHATa cpesa PeLmKanpaHe.
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4. ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

O
e
1. pbrKKa Ha BpaTaTa 5. 3aTtBOp
2. LED cBetnnHa 6. lNaHen 3a KOHTPOA Ha TemnepaTypara
3. KowHuua 7. Kabunet
4. 3axpaHBall, Kaben

CHMMKaTa no-rope e camo 3a cnpaska. [eicTBuTeNIHaTa KOHPUIypaLma e 3aBUCK OT GU3UYECKMA MPOLYKT
WY OT U3ABNEHMETO Ha AUCTpUbyTOopa.
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5. MPABU/THO U3MNOJI3BAHE HA YPEQA

KoHTpon Ha TemnepaTtypaTa

l_ MpenopbyMTENHA HACTPOMKA

/v" L
MpenopbyunTeNHa HACTPOWKA q&\‘ /

<)
_J

POWER

e Korato ypeabT e BK/OYEH, MHAMKATOPDT 32 3aXPaHBAHE (3e/1eH) Wwe CBeTHe.

e 3oHaTa "COOLING" (OxnaxkpaHe), obo3HayeHa C KOMYeTo 3a peryanpaHe Ha TemnepaTtypaTa, e
30HaTa 3a ox/1axaaHe, a 30HaTa "FREEZING" (3ampassaBaHe) e 30HaTa 3a 3aMpasnBaHe.

e 3aBbpTaHETO Ha KOM4YeTO 3a peryivMpaHe Ha TemnepaTypaTa No NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTPesKa

HaMa/fiABa TemnepaTtypaTa B ypea.
e 3aBbpTaHETO Ha KOMYeTo 3a pery/ivpaHe Ha TemnepaTypaTa o6paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTpesiKa

yBenMuyasa TeMmnepaTypara B ypeaa.
e Mo, BUXKTE CXemarta, 3a Aa onpegenuTe "npenopbymMTesiHaTa HacTpPolKa'".

MosuuymnoHupaHe Ha ypepaa ‘

o [lpeau fa wv3nonsBate ypena, OTCTPAHETE BCUYKM OMAKOBbYHM MaTepuanu (BKAHOUUTENHO
MOANIOMKKUTE OT MAHA U NpeanasuTennTe OT BbTPELWHOCTTA Ha ypeda) M pasKbcaiTe 3alMTHOTO
¢dosiMo oT BpaTtaTa M Kopnyca Ha ypeaa.

e T[loctaBeTe ¢ppu3epa Ha paBHa NOBBPXHOCT Ha A06pe NPOBETPMBO MACTO.
- Hero nocraBaiTe BbpXy MOKPUT AbPBEH NOA UAU KMIMM, Tbil KaTO TOBa MOXKe 43 A0BeAe A0

o0bpasyBaHe Ha KOHAEH3 Noj Hero.
- WsbsareaiiTe ga mectute Uau gbpnate Gppusepa U3NULLHO, TbiA KaTo TOBA MOXKe Aa noBpeau

noaa.
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e 3awmuTeTe ypena oT TOMNJIMHA U NpsAKa CAbHYEBA CBETIMHA. He nocTaBAilTe ypeaa Ha MecTa C BUCOKa
BNAXKHOCT, 3a @ NPeAoTBPaTUTE PbXKAACBAHE U Aa HaMa/ITe U30/1aLMOHHNA edeKT.

e [lpoCTpaHCTBOTO Hag ypena Tpsabsa ga e noHe 70 cM, a NPOCTPAHCTBOTO OTCTPAHM M 334 ypeaa
TpabBea Aa e noHe 20 cMm, 33 Zia Ce y/IeCHM pa3celiBaHeTo Ha ToN/IMHaTa.

TJeem /

U

/
\

e VIHcTanupaliTe TO3M ypen Ha MACTO, KbAeTo TemnepaTypaTa Ha OKOJ/IHaTa cpeda CbOTBETCTBAa Ha
KAMMaTMYHMA K/ac, NocoYeH Ha TabesikaTa ¢ AaHHM Ha ypeaa:
- YOAB/IKEH TeMnepaTypeH PeXum: TO3U XNaduiieH ypen e npegHasHayeH 3a M3Mno/si3BaHe npwu
TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpeaa ot 10 °C go 32 °C (SN);
- TemnepaTypa: TO3u Xx1aguneH ypea, e npeaHasHauyeH 3a U3non3BaHe Npu TemnepaTypa Ha OKo/IHaTa
cpena ot 16 °C go 32 °C (N);
- cybTponuyeH: To3u xnaauneH ypesa e npeaHasHauyeH 3a U3nosi3saHe Npy TemnepaTtypu Ha OKoHaTa
cpena ot 16 °C go 38 °C (ST);
- TPOMMUYECKK: TO3U XNaAMU/EH Ypes e NpeaHa3HayeH 3a 13Mno/i3BaHe Npu TemnepaTypy Ha OKo/HaTa
cpena ot 16 °C po 43 °C (T);

3amsAHa Ha LED ceeTanHu

CeseToanogHaTa namna Tpﬂ6Ba Aa 6'b[l,e CMeHeHa OT OTOpU3npaH cepBnU3eEH LEHTDBP.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

m

MbpBOHAYaNHO CTapTUPaAHE

e B3emeTe UHCTPYMEHT (Hanpmmep N/10CKa OTBepTKa), NnocCTaBeTe ro B rHe€340T0 Ha MACTOTO, NOCOYEHO
CbC CTpe/iIkaTa Ha d)mrypaTa, M BHUMATENNHO U3TPBIHETE HAaBbH, 3a a OTBOPUTE KalakKa.

1

| |

-._-_-—-_'—'—-—.__
e Cnep otBapsaHe $puM3epbT We M3rexKaa, KakTo e MoKasaHo Ha ¢urypata. Cnes ToBa mM3BageTe
3axpaHBaLLMAa Kaben oT oTBopa.

1

-—-_-_———_
e (Cnep Kato nssagurte 3axpaHBawmA Ka6en, NOCTaBETE KaNaka Ha MACTOTO MYy.

1
1

____-'-'-—-_

e (Cnepn TpaHcrnopTMpaHe ocTaBeTe ¢ppusepa Aa NPecTonm HenoABWUMKHO MOHe 2 4aca, npeau ga ro
CBBbPKETE KbM /IeKTPMYECKaTa MpPerKa. B NpoTMBEH Cly4an NpoM3BOAMTENIHOCTTA My MOXKe Aa bbae
HamManeHa Wan aa Bb3HUKHe nospefa. lNpean foa cbxpaHABaTe MPACHA MM 3aMpa3eHa XpaHa B
rpbaHMA Gpusep, octasete ro ga paboTm 2-3 4yaca; B ropewn AeTHU AHU ce MpenopbyBa Aa ro
BKAtOUMTE 4 yaca npeaBapuTenHo
AKO efleKTpo3axpaHBaHETO e NPeKbCHATO UM NO BPeEME Ha NoYMCcTBaHe, noTpebutennTte Tpabea Aa
M3KAOYAT ypesa OT eNeKTpuMyeckata Mpexa M Aa ro BKAYAT OTHOBO C/ief, NMoHe 5 MUHyTu
M3YaKBaHe, Tbi KaTo YEeCTOTO BK/IKOYBAHE MOXe Aa A0BeAe A0 NoBpeaa Ha Komnpecopa.
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HEINNER |
CbBeTH 3a necreHe Ha eHeprua

e YpeabT TpabBa Aa 6bAe noctaBeH B Hall-x/lagHaTa 4acT Ha NOMeELLEeHWEeTO, Aaney OT M3byBaLlm
TOMN/MHa ypeau 1 OTOMAUTENHU TPBOU U U3BBH NPAKa CbHYEBA CBET/IMHA.

e (OcraBeTe ropellarta xpaHa Aa ce oxnaau Ao CTaHa TemnepaTtypa, npeau Aa s nocrasuTe B ypejaa.
MpeToBapBaHeETO Ha ypena MPUHYXAaBa Komnpecopa Aa paboTu. XpaHaTta, KOATO ce 3ampassBa
TBbpAe 6aBHO, MOXKe Aa 3arybu KayecTBaTa CM UK Aa ce pa3Basu.

e OnaKkoBaiiTe xpaHaTa Aobpe u M3bbpLLETE CbA0BETE A0 CyX0, NPean Aa rv NoctaBuTe B ypeaa. Tosa
HamansBa obpasyBaHeTo Ha /e, B ypeaa.

e OTaeneHMeTo 3a CbXxpaHeHue He TpsabBa aa ce 06A1LOBa C anyMUHUEBO GO/IMO, BOCbYHA XapTua UK
XapTMeHu Kbpnu. Te3u maTepuanu Bb3NPEnATCTBAT UMPKyAaumaTa Ha Bb3ayxa M Hamanasar
epeKTMBHOCTTa Ha ypeaa.

o OpraHusupaliiTe N eTUKeTMpanTe xpaHaTa, 3a 4a M3berHerte NPoOAbAKUTENHOTO TbPCEHE U YEeCcTOTO
oTBapsHe Ha BpaTuTe. M3BadeTe HeobxoaMmaTa BW XpaHa M 3aTBOPETe BpaTaTa Bb3MOXHO Hali-
6bp30.

NMonesHn cbBETU U HANDBTCTBUA ‘

e dpu3epbT MOXKe Oa 3aMasy XxpaHaTa CBe)Ka 3a AbAr0 Bpeme Mpu HUCKKU TemnepaTtypu. Tol ce
M3M0/13Ba NPEAMMHO 3a CbXpaHeHUe Ha 3aMpa3eHn XpPaHU U 3a NPUTOTBAHE Ha KybyeTa nes.

e dpu3epbT e nNoaxoddAll, 3a CbXpaHeHWe Ha meco, puba, cCKapuau M CAaAKWULIK, KOUTO He ca
npeaHasHaYeHn 3a KpaTKOCPOYHa KoHCymalmsa. Tol He e noaxodsll, 3a CbXpaHeHe Ha TeYHOCTU B
3aTBOPEHM Cb0BE UM 3anedaTaHn BYTUAKK, KaTo Hanpumep 6upa Uaun Apyru ByTUANPaHN HaNUTKK.

e Monsa, nmaite npeasus, Ye xpaHaTta TpAbBa Aa ce KOHCymMupa npeau M3TUdaHe Ha CPoKa M Ha
rogHoCT.

e bbp3MHaTa Ha 3ampassiBaHe Ha ¢pu3epa 3aBUCKU OT KOJIMYECTBOTO HA CbXpaHABaHaTa XpaHa U
TemnepaTtypaTa Ha OKoJiHaTa cpea. AKO NocTaBATe BbTPe HaBeAHBbXK roNS MO KOJIMYECTBO XpaHa CbC
CTaiiHa TemnepaTtypa, nNpenopbyYBame Aa HacTPoUTe TepmMocTaTa Ha MaKCMMajiHa CTOMHOCT M Ja
octaBuTe ¢ppusepa aa pabotn 24 yaca, npeau ga gobasBuTe xpaHaTa, UaK Aa U3NoN3BaTe KybyeTa
nep, 3a Aa yCKOpUTe NpoLLeca Ha OxnaxKaaHe.

e [onemuTe NnapyeTa xpaHa TpsA6Ba Aa ce pasaensaT Ha NO-Masikvu MOPLMU U 43 Ce CbXPaHABaT OTAE/HO,
3a [la ce rapaHTMpa NPaBUIHOTO UM 3ampassaBaHe. B NpoTUBEH Cy4aii YacTu OT roieMu napyeta Uam
M3/IMLLHA XpaHa MOXe Aa He ce 3aMpasaT Aobpe, KOeTo MoKe Aa AoBee A0 pa3BaisHe.

He 3abpassiiTe: MNopaan M3HOCBaHe Ha MaHTUTE OT MHOMOKPATHOTO OTBapAHe M 3aTBapAHe Ha Kanaka,
E€KCNN0aTaUMOHHUAT XKUBOT Ha NAaHTUTE MOXKe Oa 6b,ﬂ,e HamaneH U Aa ce NOABAT lWymoBe. nperIOp'bHVITEI'IHO
e notpebutennTe pPeLoBHO Aa HAaHACAT CMa304YHO MAC0 BbPXY MaHTMTE 3a NogApblKKa. ToBa moxe 4a
YAObXKU eKCNnNnoaTauMoOHHNA UM XKUBOT U a MOMOTHe 3a e¢!EKTVIBHOT0 npemaxsaHe Ha BCAKaKBU LLymoOBe.
3a fa nsberHeTe 3ambpcsABaHe Ha XpaHaTa, CnasBaliTe ciegHUTe UHCTPYKLMK:

e OTBapsAHETO Ha BpaTaTa 3a Ab/br NEPMOo OT Bpeme MOXe [a AoBede A0 3Ha4YMTe/IHO NoBullaBaHe
Ha TemnepaTtypara B OTAe/IeHMATa Ha ypeaa.

e [loumncrteaiiTe pegoBHO NOBbLPXHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa B/A3aT B KOHTAKT C XpaHa, U AOCTbMHUTE
OPEHAMKHU CUCTEMM.

e CbxpaHABaiTe CypoBOTO Meco U pnba B NOAXOAALLN CbAOBE B XNaANIHMKA, TaKa Ye [a He BNM3aT B
KOHTaKT C APYrv XpaHW UM Aa He KanAaT BbpXy TAX.

e [lBy3BesaHWTE OTAENEHMA 33 3aMPA3EHM XpaHM ca NOAXOAALLM 33 CbXpaHABaHe Ha npeaBapuUTesHO
3aMpa3seHu XpaHu, CbxpaHABaHe UaW NPUroTBAHE Ha Cnadosiel U NpUroTeaHe Ha Kybyeta neg,

e OTvaeneHuvnATa c egHa, ABe U TPY 3B€34M He ca NOAXOAALM 33 3aMpa3siBaHe Ha NPECHU XPaHu.

3abenerkKa: Mons, C'bXpaHFIBal}’ITe Pa3/IM4HN XPaHU B 3aBUCMMOCT OT OTAENNEHUATA WUAN LieneBaTa
TeEMNEepPaTypa Ha CbXpPaHEeHWME Ha 3aKyneHUTe OT BaC NPOL4YKTH.

e AKO ypeAbT OCTaHe NpaseH 3a AbAbr Nepuos OT Bpeme, U3KAKoYeTe ro, pasmpaseTe ro, NoYucTeTe ro,
noAcyLweTe ro u ocTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa, 3a Aa NpeAoTBpaTMTe NoABaTa Ha MyXb/ B ypeaa.
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TUN otaeneHuns Temnepatypa
Ha LeneBoTo
XpaHunuuwe.[
I1°C

MopbuK MopxoaAauwa xpaHa

Alua, roTBEHM XpaHUW, NaKeTUpPaHU XpaHU, Nao40BeE U
1 XnagunHuk +2<+6 3e/IeHYyuMn, MAEYHUN NPOAYKTU, CAAAKULWMN, HANUTKU U
APYrn XpaHW He ca Noaxo4ALuLmM 3a 3ampasfaBaHe.

Mopcku gapose (puba, ckapmaun, pakoobpasHu),
CNaAKOBOAHM BOAHW NPOAYKTU M MECHU NPOAYKTH
2 (***)*-dpuse <-18

p p = (npenopbyuBa ce 3a 3 meceua, KOJIKOTO NO-AbATO €
BPEMETO 33 CbXpaHeHMe, TONIKOBA NO-N10LWN ca
BKYCbBT M XPaHUTEJIHUTE KayecTBa), NoAXoAsLLM 33
3aMpa3eHU NPEeCcHU XpaHu.

Mopcku gapose (puba, ckapugm, pakoobpasHu),
CNafiKoBOAHMW BOAHW NPOAYKTU N MECHU NPOAYKTU

3 ***-Opusep <-18 (npenopbunTenHo 3a 3 meceula, KONKOTO NO-AbLArO e
CbXpPaHeHWeTo, TOJIKOBA MO-/10LWW € BKYCbT U

XpaHeHe), He ca NOAX0AALLM 33 3aMPa3EHN NPECHU XPaHU.

Mopckute gapose (puba, ckapuam, pakoobpasHu),
CNaKOBOAHUTE BOAHWN NPOAYKTU MU MECHUTE MPOAYKTH
(npenopbuMTENHO 33 2 MeceLa, KOJIKOTO No-AbAro e
BPEMETO 33 CbXpPaHeHMe, TO/IKOBA NO-/10LWM Ca BKYCbT U
XPaHUTENIHUTE KayecTBa), He ca MOAXOAALLM 33 3aMPa3eHun
NPEeCcHU XpaHMu.

4 **-dpusep <-12

Mopcku gapose (puba, ckapugm, mMmam), CagKoBOLHM
BOZHM NPOAYKTU M MEeCHU NPoAyKTU (NpenopbyBa ce 3a 1
MeceL, KOJIKOTO MO-Ab/ro € BPEMETO 3a CbXPaHEHMUE,
TO/IKOBaA MNO-/I0LIM Ca BKYCHT U XPaHUTEIHUTE KayecTsa),
He ca NoAXOoAALM 33 3aMPA3EHM MPECHU XPaHMU.

"
)}

5 *®dpusep

6. MOOAPBXKA HA YPEAA

MpekbcBaHe Ha 3aXpaHBaHeTO: B cnydyait Ha NpeKkbcBaHe Ha eNeKTpPo3axpaHBaHETO XpaHaTa MoXe Ja ce
CbXpaHfABa B NPOAb/IKEHME HA HAKONKO Yaca, Aopy Npe3 AATOTo; NpenopbyBame BM Aa OTBapATe BpaTaTa
no-psaaKo v ga usbareate Aa noctaBaTe NpsAcHa XpaHa B ypeaa.

Obnrn neproamn Ha HemsnonseaHe: B cayyald Ha AbATM NEPUMOAM HA HEM3MO3BAHE UK MOYUCTBAHE, MOS,
U3K/loYeTe ypesa OT efeKkTpuyeckata mpexka. OcTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa, 3a Aa u3berHete HEMNpuUATHU
MUPU3MU.

MpemecTBaHe Ha ypeaa: B cayyait ye ypeabT TpabBa Aa ce NpemMecTu, He ro obpbLlaiTe, He ro obpblualiTe,
He ro pasKnalwanTe 1 He ro HaKkNaHAlTe Ha noBeye OT 45°.

3abenexkka: MNpenopbuBa ce HenpekbcHaTa paboTa c/es BKAOUBaHe Ha ypeaa. Mons, nossoneTte Ha ypeaa
Aa paboTu Npyv HOpMasiHWN YCA0BUSA, 3a Aa He Ce OTPa3K Ha eKCMnioaTauMoHHUA MY KUBOT.

e [lpaxbT 334 ypeda M Ha 3emsTa TpAbGBa Aa ce OTCTpaHABA CBOEBPEMEHHO, 3a Aa ce noaobpwu
oXNaxaawmaT epeKT 1 4a ce CnecTm eHeprus.
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e PenoBHO NpoBepABaiTe yNAbTHEHMETO HA BPaTaTa, 3a [ia Ce YBEPUTE, Ye B HEro HAMA 3aMbpPCABAHMA.
MouncTBaiTe ynAbTHEHMETO HA BpaTaTa C MeKa Kbpna, HaBNaXKHEHa C MOYMCTEHA canyHeHa Bo4a UK
paspefeH npenapar.

e BbTpelwHocTTa Ha ypeaa TpsabBa Aa ce NOYMUCTBA PefoBHO, 33 A3 ce u3berHe nossBaTa Ha MUPU3MMU.

e Mons, U3KaoYeTe 3axpaHBAHETO, NPean Aa MNOYUCTUTE BbTPELWHOCTTA, OTCTPAHETE BCUYKM XPaHM,
HanNWTKK, padToBe U Ap.

e [louncTeTe BLTPELUHOCTTA HAa ypesa C MeKa Kbpna uau rbba, Kato M3nos3BaTe ABe CYNeHU NbKULK
cona 3a xn146 M egHa 4eTBBPT Tonna Boaa. Cnep ToBa M3NiakHeTe ¢ BoZa M M3bbpuwete. Cnes
NMOYMCTBAHETO OTBOPETE BPATaTa M A OCTABETE A3 U3CbXHE MO eCTeCTBEH HaYWH, Npeam Aa BKAUNTE
3axpaHBaHeTo.

e 3a mecTaTa, KOUTO ca TPYAHM 33 NOYMCTBAHE B ypesa (KaTo TECHM CaHABWYM, NPOYKU UAU BIN), ce
npenopbyBa Aa ce n3bbPCBAT PeLOBHO C MeK MapLian, MeKa YeTka U T.H., a KoraTo e Heob6xoaumo, B
KOMBWHaLMA C HAKOW NOMOLLHWN MHCTPYMEHTU (KaTO TbHKM NPbYMLLM), 33 43 Ce rapaHTUpa, Ye B Tesu
MeCTa HAMA [ia Ce HATPYMNBaT 3amMbpcuTenn nnun baktepuu.

e He n3nonssaliTe canyHu, NOYMCTBALLM NPenapaTh, cnpenose 1 4p. 33 NOYUCTBAHE HA BbTPELIHOCTTA
Ha ypefa, Tbil KaTo Te MOraT Aa NpeAn3BUKAT MUPU3MM UK 3aMbpCABAHE.

e [loyncTBaiTe KOWHMLKUTE C MEKA Kbpna, HaBfaXKHEHa CbC canyHeHa BoAa UM pa3peseH NoYncTeaL,
npenapat. Cneg ToBa M3NAKHETE C BOAA M NOACYLWETE C MEKa Kbpna WM U3cylleTe No ecTecTBeH
HAYMH.

e /36bpleTe BbHLWHATA MOBBLPXHOCT HAa ypeda C MeKa Kbpha, HaBNa*KHEHa CbC CanyHeHa BOAa,
MoYmncTBaLL, NpenapaT U T.H., U ciej ToBa U3bbplueTe A0 CyXO.

e He u3nonseanTte TBbPAM YETKU, YACTU CTOMAHEHW TOMYETA, TENIEHU YeTKM, abpasmBu (KaTo nactu 3a
3b6K), OpraHNYHM pasTBOPUTENM (KAaTO anKoxos, aueToH, 6aHAaHOBO Macno M Ap.), BpAna BOAA,
KMUCENIMHU UM OCHOBM, KOMTO MOraT Aa NoBPeAAT MOBbPXHOCTTa M BbTPELIHOCTTA Ha ypeaa. Bpawara
BOZLa W OpPraHW4YHUTE pasTBOpUTENM, KaTo OeH3os, moraT ga aebopmupar MaM noBpeaaT
MJ1acTMacoBUTeE YacTu.

e He v3nnakBaiiTe ANPEKTHO C BOAA UM APYTM TEYHOCTU NO BPeMe Ha NOYMCTBAHETO, 3a Aa u3berHerte
KbCO CbeANHEHME UM Aa 3aCerHeTe eNeKkTpuyeckaTa n3onaumsa cnes notansHe.

3abenexxkKa: 3a pasmpasnBaHe W NOYUCTBAHE, MOASA, U3K/IOYETE ypeaa OT eNeKkTpuyeckaTa Mpexa.

o VYpenbT TpabBa Aa ce pazmpasu pbyHo. MNpeam pasmpassBaHe U3KIOYeTe ypesa oOT e/leKTpuyeckaTa
Mpe’Ka, oTBOpeTe BpaTaTa Ha ypeaa v u3Bajete xpaHaTa; OTBopeTe KaHaiM3aLmMATa U NocTaBeTe 40
Hes Cb4, C BOAA; 1eAbT BbTPE LLLe Ce Pa3Tonu No ecTecTBEeH HauuH; M3bbpLueTe BogaTa C MeKa, Cyxa
Kbpna. Cnen KaTto seabT 3anoyHe Aa ce TONW, MPOoLEechbT Ha OTCTPaHsABaHe Ha Jieda MoOXKe Aa ce
YCKOPWM C NOMOLLTa Ha CTbpra/ika.

e T[lpeau fa usBaguTe NPUHAANEKHOCTUTE OT ypeaa, U3BajeTe XpaHaTa M A NocTaBeTe Ha XNadHo
MACTO.

M3nonsBaiTe caMoO MeXaHW4YHW YCTPOMCTBA MAM APYrM CPeacTBa 3a YCKopABaHe Ha npoueca Ha
pasmpasasaHe, NpenopbYyaHu OT NPon3BoANTeNA. He noBpexkaaiTe xnaguaHarta sepura.

MpenopbymnTeNHO e ypeabT Aa ce NOYUCTBA BeAHbXK MeCeyHo.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

7. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTH

|_|0Tp86MTEI'IFIT MOXe Oa n3Bbpln cneaHnTe nNpoctu AeﬁCTBMH 3a OTCTpaHABaHe Ha Heu3npaBHOCTU. AKO
I'IpO6J'IeMMTe HEe Mmorat Aa 6'bﬂ,aT pa3pewieHn, monda, CBbpKeTe ce C oTaAenNa 3a cnep,npo,a,am6eHo

obcnyxBaHe.
YBepeTe ce, Ye ypeabT e CBbp3aH KbM eNeKkTpuyeckaTa
MpeKa;
HucKo HanpeKeHue;
YpeawT He paboTu YBepeTe ce, Ye KOMYeTo 3a peryanpaHe Ha TemnepartypaTa e B

npaBuIHaTa NO3NUNA;

MNpeKkbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO U/n I'IpO6I'I€MVI C
€/IEKTpUYECKaTa Bepura.

XpaHMTe CbC CU/THA MHUpU3mMma Tpﬂ6Ba Aa ce onakoBaTt
NpPaBuUIHO,

yBEPETe Ce, Ye XpaHaTa He € pa3Ba/Ji€Ha,

yBEPETe Ce, Ye BbTPELWHOCTTa Ha ypeaa € YucTta.

HenpuatHa mupusma

MpoabaKMTenHaTa paboTta Ha Komnpecopa e HopMmasHa npes
NATOTO, KOraTo TemnepaTtypaTa Ha OKo/iHaTa cpeja e no-
BMCOKa.

HenpekbcHaTa paboTa Ha Komnpecopa | He noctaBaiiTe NpeKkaneHo MHOTO XpaHa B ypeaa.

He nocTaBAiTe xpaHa B ypeaa, Nnpeay Aa e U3CTUHaN,
BpaTaTa Ha ypeaa e oTBapsHa TBbpAe YecTo;

Jeben cnon nep (Heobxoanmo e pasmpassBaHe).

YBepeTe ce, Ye ypeabT e CBbp3aH KbM eNekTpuyeckaTa
CseT/MHaTa He paboTu MpPEeKa;
yBepeTe ce, Ye KpyLIKaTa He e NnoBpeseHa.

BpaTaTa Ha ypeAa e 6/10KMpaHa OT ONAKOBKM C XPaHa;
MocTaBuam cTe TBbPAE MHOTO XPaHa;
YpenwT e gebanaHcmpaH

BpaTaTa Ha ypeaa He moXKe aa ce
3aTBOPM NPaBUIHO

Cnep, KaTo GppuM3ePDBT Ce 0XNagM, MOXKE Aa Ce NoYYn pasivKa

OTBapaHeTO Ha ppu3epa moxKe aa B Ha/NIArAaHETO MeXKAY BbTPELIHATA U BbHLUHATA CTPaHa Ha
6bae 3aTpy4aHEHO 33 KPaTKO BPEME. ypeaa, KoeTo BpeMeHHO MOMKe fa 3aTPYyAHM OTBApPAHETO Ha
Kanaka. ToBa e HoOpmaaHO PU3MUECKO ABNEHME.

YBepeTe ce, Yye NOABLT € paBeH U Ye ypeabT e NocTaBeH
NpPaBUIHO,

YBepeTe ce, Ye akcecoapuTe Ha ypesda ca NpaBUIHO
Pa3NO/I0XKEHMN.

CunHn wymose

KopnycbT Ha ypeaa MoXe Aa M3b4Ba TOM/IMHA Mo BPEME Ha
pabota, ocob6eHo npes NATOTO, KaTo TOBa HOPMA/HO fAB/IeHNE
LWKadbT Ha ypeaa ce Harpsasa Ce reHepupa oT KoHAeH3aTopa.

KoHaeH3auma KoraTo Bna)HOCTTa Ha OKOJIHaTa cpefa e BUCOKa, Mo
BbHLIHaTa NOBBbPXHOCT MOXe Aa ce HabntoaaBa KOHAEHS;
TOBa € HOPMaJIHO M MOXe Aia ce M3bbplie CbC cyxa Kbpna.
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XNagUAHUAT areHT, KOWTO UMPKYMpa npes TpbbuTe Ha
XNagUNAHNA KPbl, MOXKE 43 U34aBa PasNINYHU 3BYLM, KOUTO He
B/MAAT Ha OXNaXK4aHeTo.

3BYK Ha Bb34YLHUA NOTOK Mo Bpeme Ha paboTa Ha KOMMNpecopa MOXKe Aa ce YyBa
Buzzing H6pbMUeHe OT XNaANTHUA areHT, KOWTO UMPKYIMpa no
Humming TpbbuTe Ha XNaQUNHMUA KPBT.

ENeKTpOMarHUTHUAT KNanaH uam NpeBKAOYBaTENHUAT KNanaH
e 1n3aaBaTt 6pbmualy, 3BYK; TOBA € HOPMaJIHO U He BAUSE Ha
paboTaTa Ha ypeaa.

FPUXA 3A KNTUEHTUTE U OBCNTYXXBAHE

BuHaru nsnonseante opuUrmHaaHN pe3epBHU YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HaWuA OTOPU3NPAH CEPBU3EH LLEHTLP, YBepeTe ce, Ye pasnosaraTe CbC CAedHuTe
AaHHM: Mogaen v cepueH Homep.

NHbopmaumsaTa Mmoxe Aa ce Hamepu Ha TabenKkata ¢ HOMUHaAHUTE CTOMHOCTU. MosKe Aa 6bae npomeHeHa
6e3 npeanssecTue.

TEXHUYECKU OAHHU

TexHMYecKaTa MHPoOpMaLma ce cbabprKa B Tabenkata ¢ JaHHW OT BbTPELHATa CTpaHa Ha ypeda U B
€HeprumHmA eTUKerT.

QR KOABT BbBPXY EHEepruimHMA eTUKeT, NpPefoCTaBeH 3aefHO C ypena, npenoctaBa yeb Bpb3Ka KbM
nHpopmaumATa, CBbP3aHa C eKCnI0aTauMOHHUTE XapaKTePUCTMKM Ha ypeaa, B 6a3aTa gaHHM EPREL Ha EC.
CbxpaHsaBalTe eHepruimtHMA eTUKeT 3a CrpaBKa 3aeHO C PbKOBOACTBOTO 33 NOTPebuTena u BCUYKKN Apyru
OOKYMEHTW, NpeaoCcTaBeHu ¢ TO3u ypes,.

Colwarta umHpopmauma moxe Aa 6bae HamepeHa M B EPREL, Kato ce u3nonssa Bpb3kaTa https://
eprel.ec.europa.eu U MUMeTO Ha MOAENA M HOMepa Ha MPOAYKTa, KOMUTO ce HamupaT Ha TabesnkaTa ¢
HOMMWHaNHUTE NapameTpu Ha ypeaa.

3a pga nonyyuTe Aoctbn A0 MHPOPMaLMA 3a BalMA NPOAYKT B nopTana Ha EPREL, moxkeTe ga ckaHupate
KogoBeTe Nno-go0ny:

brarogapum BM, Ye 3aKynuXTe TO3M NPOAYKT. AKO MMaTe HyXA4a OT NoAAPbXKKA Ha NPoAyKTa, noceteTte
Haluna yebcalT, KaTo M3NoA3BaTe BPb3KMTE NO-40Y.

MonyuyaBaHe Ha PbKOBOACTBA 3a NoTpeburtens: https:

MonyueTte nHopmauma 3a ycnyrara: https://www.heinner.ro

EKO/IOrMYHO U3XBbPAAHE

MosKeTe Aa NOMOrHeTe 3a ONasBaHeTo Ha OKoJIHAaTa cpeaa!

Mons, He 3abpaBAaiTe Aa cnasBaTe MecTHWUTE pasnopenbu: npesanTe HepaboTew,0To eIeKTPUYECKO
obopyaBaHe B NOAXOAALL, LEHTHP 33 U3XBbP/SAHE Ha OTNaAbLM.
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HEINNER e peructpupaHa Tbproscka mapka Ha Network One Distribution SRL. [dpyru mapku un
MMeHa Ha NPOAYKTU Ca TbPrOBCKM MapKU UAN PETUCTPUPAHM TbPrOBCKM MAapKM Ha CbOTBETHUTE UM
nputexarenu.

Huto epHa yacT oT cneumduKaummTe He MOXKe fa 6bae Bb3MNPOM3BEXKAAHA MO KAKBATO M Ja e
bopMa MM No KaKbBTO U Aa e HauMH, HUTO Aa 6bae N3N0N3BaHa 3a Cb34aBaHe HA NPOU3BOAHM, KATO
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1. BEVEZETES

Kérjlk, olvassa el figyelmesen az utasitasokat, és Grizze meg a kézikdnyvet a késébbi tajékoztatashoz.

Ez a kézikonyv a készlilék telepitésére, hasznalatara és karbantartdsdra vonatkozo 6sszes sziikséges utasitast
tartalmazza. A készilék helyes és biztonsdgos mikdodtetése érdekében kérjik, hogy a telepités és hasznalat
el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot.

2. A CSOMAG TARTALMA

=»  Fagyasztdlada
=  Felhasznaléi kézikonyv
=»  Jo6tallasi igazolas

3. BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Tiizveszély/gyulékony anyagok

Ezt a késziiléket haztartdsi és hasonld alkalmazdsokban, példaul lizletek, iroddk és mas munkakornyezetek
személyzeti konyhaiban, tanyakon, valamint szdlloddk, motelek és mas lakdhelyi jellegl kornyezetek
vendégei, panzidk, vendéglatohelyek és hasonld, nem kiskereskedelmi jellegli alkalmazdsokban valé
haszndlatra szanjak.

Ezt a készlléket nem olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) hasznalhatjak, akik csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kell6 tapasztalattal és
ismeretekkel, kivéve, ha a biztonsagukért felel6s személy felligyeli vagy oktatja ket a késziilék hasznalatara
vonatkozdan.

A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne jatszanak a készilékkel.

Ha a tapkdbel megséril, a veszély elkeriilése érdekében a gyartdnak, szervizének vagy hasonldan képzett
személynek kell kicserélnie.

Ne taroljon robbanasveszélyes anyagokat, példaul gyulékony hajtéanyagot tartalmazd aeroszolos dobozokat
ebben a késziilékben.

A késziiléket haszndlat utan és a készliléken végzett felhaszndldi karbantartds el6tt ki kell hdzni a halézatbdl.
Figyelmeztetés: A készlilékhdzban vagy a beépitett szerkezetben 1évé szell§z6nyildsok ne legyenek elzarva.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon a gyartd altal javasoltaktdl eltéré mechanikus eszkdzoket vagy mas eszkozoket
a leolvasztasi folyamat felgyorsitdsara.

Figyelmeztetés: Ne sértse meg a hiit6kozeg-korfolyamatot.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon elektromos késziilékeket a késziilék élelmiszertarold rekeszeiben, kivéve, ha
azok a gyartd altal ajanlott tipusuak.

Figyelmeztetés: A h(it6kozeg és a szigetelés fuvdgdza gyulékony. A késziilék artalmatlanitasakor azt csak
engedélyezett hulladékkezel6 kozpontban tegye. Ne tegye ki langnak.

Figyelmeztetés: A késziilék elhelyezésekor ligyeljen arra, hogy a tapkabel ne akadjon be vagy sértiljon meg.

Figyelmeztetés: Ne helyezzen el tobb hordozhatd konnektort vagy hordozhato tapegységet a késziilék hatso
részén.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon hosszabbitdt vagy foldeletlent kétagu! adaptereket.
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Veszély: Gyermekcsapdaba esés veszélye. Miel6tt kidobja régi hlitGszekrényét:

- Vegye le az ajtdkat.

- A polcokat hagyja a helyén, hogy a gyerekek ne tudjanak kénnyen bemaszni.
A hiit6szekrényt le kell valasztani az dramforrasrdl, miel6tt megkisérelné a tartozék beszerelését.
A készilékhez hasznalt hiit6kozeg és ciklopentan habositd anyag gyulékony. Ezért a késziilék selejtezésekor
a késziléket minden tlzforrastdl tavol kell tartani, és a megfelel6 képesitéssel rendelkezé specidlis
visszanyerG cégnek kell visszanyernie, nem pedig égetéssel artalmatlanitani, hogy megel6zzék a kérnyezet
karosoddasat vagy barmilyen mds kart.
Annak sziikségessége, hogy a zarral és kulccsal ellatott ajtok vagy fedelek esetében a kulcsokat a gyermekek
szamara elérhetetlen helyen és nem a h(it6készilék kozelében kell tartani annak érdekében, hogy a
gyermekeket ne lehessen bezarni a késziilékbe.
Az unids szabvanyhoz: Ezt a késziiléket 8 éves és idGsebb gyermekek, valamint csdkkent fizikai érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalat és ismeretek hidanydban nem rendelkezd
személyek is hasznalhatjak, ha felligyeletet kaptak, vagy a késziilék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértették a késziilékkel jard veszélyeket. A gyermekek nem jatszhatnak a
késziilékkel. A tisztitast és a felhasznaldi karbantartdst gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetik. A3 és 8
év kozotti gyermekek szdmdra engedélyezett a hiitégépek be- és kirakodasa.
Szabadon allé késziilék esetén: ez a h(itGszekrény nem beépithet6 késziilékként valé haszndlatra késziilt.
A LED-lampak cseréjét vagy karbantartasat a szerviz vagy szakképzett személy végezze el.
Figyelmeztetés: A készllék instabilitdsabdl ereds veszély elkeriilése érdekében a késziiléket az utasitasoknak
megfelelGen kell régziteni.
Figyelmeztetés: Gyermekek elél elzdrva és a h(it&szekrény kozelében ne tartsa (zarral elldtott termékekhez
alkalmas).

A biztonsagi figyelmeztetd szimbdélumok jelentése

A szimbdélumok tiltott dolgokat jel6lnek, és ezek a viselkedések
tiltottak. Az utasitdsok be nem tartdsa a termék kdrosoddsahoz
vezethet, vagy veszélyeztetheti a felhasznaldk személyes
biztonsagat.

Tiltasi szimbolumok

A szimbdlumok a kovetendé dolgokat jelzik, és ezeket a
viselkedéseket szigoruan a miveleti kovetelményekkel
0sszhangban kell végrehajtani. Az utasitdsok be nem tartasa a
termék kdrosoddsahoz vezethet, vagy veszélyeztetheti a

Figyelmeztetd felhaszndldk személyes biztonsagat.
szimbdlumok

A szimbdlumok olyan dolgokat jel6lnek, amelyekre oda kell
figyelni, és ezeket a viselkedési formakat kiilon fel kell tintetni.
Megfelel6 dvintézkedésekre van sziikség, kiilénben kisebb vagy

kozepes mértékd sérilések vagy a termék karosodasa
Jegyzet kovetkezik be.
szimbolumok

Ez a kézikdnyv szamos fontos biztonsdgi informdacidt tartalmaz, amelyeket a felhasznaldknak be kell tartaniuk.

Villamossaggal kapcsolatos figyelmeztetések

e Ne huzza meg a tdpkdbelt, amikor kihlzza a készllék hdldzati csatlakozéjat. Kérjiuk, fogja meg
hatdrozottan a dugét, és kdzvetlenil hizza ki a konnektorbdl.
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A biztonsagos hasznalat érdekében semmilyen koriilmények kozott ne sértse meg a tdpkabelt, ne
hasznalja, ha a tapkabel sérlt vagy a dugd elhaszndlddott.

Az elhasznalddott vagy sérilt tdpkabelt a gyarté altal engedélyezett karbantarté allomasokon kell
kicserélni.

A tapkabelnek szildrdan érintkeznie kell az aljzattal, kiildnben tiizet okozhat. Ugyeljen arra, hogy a
haldzati aljzat foldeld elektrédaja megbizhatd foldeld vezetékkel legyen ellatva.

O

Kérjuk, zarja el a szivargd gdz szelepét, majd nyissa ki az ajtdkat és az ablakokat, ha gdz és mas
gyulékony gazok szivarognak. Ne huzza ki a h(it6t és mas elektromos késziilékeket, tekintettel arra,
hogy a szikra tlizet okozhat.

Biztonsdgi okokbdl ajanlott, hogy a fagyasztdlada tetején ne legyenek elektromos aljzatok,
feszliltségstabilizdtorok, rizsf6z6k, mikrohulldmu sit6k és egyéb készulékek. Ezenkivil a
készllékeket nem szabad a fagyasztélada élelmiszertarold rekeszében hasznalni, kivéve a gyarto altal
hasznalatra ajanlott tipusokat.
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Hasznalattal kapcsolatos figyelmeztetések

e A fagyasztdlada illetéktelen személyek altali szétszerelése és atalakitasa, valamint a h(it6csévek
karositasa szigoruan tilos, és a fagyasztélada karbantartdsat csak szakképzett személyzet végezheti.

o Aveszélyek elkeriilése érdekében, ha a tapkabel megsériil, azt a gyartdnak, annak szervizének vagy
hasonldan képzett személyeknek kell kicserélnie.

@
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e Az ajtok kozott, valamint az ajtd és a fagyasztdlada haza kozott kis rések vannak. A sérilések
elkeriilése érdekében ne dugja be az ujjait ezekbe a résekbe. Annak érdekében, hogy a
fagyasztéladdbodl ne essenek ki targyak, ne alkalmazzon tulzott erdt az ajtd nyitasakor vagy zdrasakor.

e Ha a fagyasztdlada m(ikodésbe lépett, a fagyds elkerilése érdekében ne érintse nedves kézzel a
benne |évé élelmiszereket vagy taroldedényeket, kilénosen a fémtartalyokat.

e Neengedje, hogy a gyermekek belépjenek a fagyasztéladaba, vagy felmdsszanak a fagyaszto tetejére,
hogy elkeriilje annak kockazatat, hogy beszoruljanak a fagyasztd belsejébe, vagy felboruljon a
fagyasztd, ami sériilést okozhat.

e Ne spricceljen vizet a fagyasztéladara, és ne oblitse le, és ne tegye nedves helyre, vagy olyan helyre,
ahol konnyen lefréccsenhet. Tovdbba ne toltse vagy toltse meg vizzel, mivel ez karosithatja az
elektromos szigetelését, és dramitéshez, tlizh6z vagy mds balesethez vezethet.

e Ne helyezzen nehéz targyakat a fagyasztolada tetejére, mert azok az ajtd zardsakor leeshetnek, és
véletlenil kart okozhatnak.
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A elemek elhelyezésével kapcsolatos figyelmeztetések ‘

e Ne tegyen gyulékony, robbandsveszélyes, illékony és er6sen mard targyakat a h(itGtaskaba, hogy
elkerilje a termék kdrosodasat vagy a tlizveszélyes baleseteket.
o Atlizesetek elkeriilése érdekében ne helyezzen gyulékony tédrgyakat a h(it6taska kozelébe.

e Ez a termék hdaztartdsi hlt6berendezés, és a nemzeti szabvanyoknak megfelel6en kizardlag
élelmiszerek taroldsara szolgal. Nem hasznalhaté mas célra, példaul vér, gydgyszerek vagy bioldgiai
termékek tarolasara.

e  Kérjiuk, ne helyezzen a készilékbe folyadékot tartalmazd palackokat vagy lezart tartalyokat, példaul
sort, palackozott italokat stb., mivel ezek megfagyhatnak és megrepedhetnek, ami tovabbi karokat

vagy veszteséget okozhat.
®
m
— 0

Figyelmeztetések az elektromos energiaval kapcsolatban

e Akésziilék mikodése rendszertelenné valhat, ha hosszabb ideig olyan kornyezetben van elhelyezve,
ahol a kdornyezeti h6mérséklet a késziilék megadott m(ikodési tartomanyanak alsé hataran van.

e A szénsavas italokat nem szabad fagyasztéban vagy h(it6tarolod rekeszekben tarolni, a jégkrém vagy
hasonlé termékek pedig nem fogyaszthatdk, ha rendkivil hidegek.

e Ne lépje tul az élelmiszer-gyarték altal ajanlott fagyasztasi id6t, kiilondsen a kereskedelmi
forgalomban gyorsfagyasztott élelmiszerek esetében.

o Ovintézkedéseket kell tenni annak megakadalyozasara, hogy a fagyasztott élelmiszerek
hémérséklete tulzottan megemelkedjen a kiolvasztas soran; példaul a fagyasztott élelmiszereket
tobb réteg Ujsdgpapirba kell csomagolni.
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o Afagyasztott élelmiszerek h6mérsékletének megemelése a késziilék kézi leolvasztdsa, karbantartdsa
vagy tisztitasa sordn megroviditheti a tarolt élelmiszerek eltarthatdsagi idejét.

e Azarral és kulccsal elldtott ajtéval vagy fedéllel ellatott késziilékek esetében a kulcsokat a késziiléktdl
tavol és a gyermekek szamdra elérhetetlen helyen kell tartani, hogy elkeriilhet6 legyen, hogy
beszoruljanak a készilékbe.

Az artalmatlanitassal kapcsolatos figyelmeztetések

A készilékhez hasznalt hlit6kozeg és ciklopentan habositd anyag gyulékony. Ezért a késziilék selejtezésekor
a késziléket minden tlzforrastdl tavol kell tartani, és a megfelel6 képesitéssel rendelkezé specidlis
visszanyerG cégnek kell visszanyernie, nem pedig égetéssel artalmatlanitani, hogy megel6zzék a kdrnyezet
karosodasat vagy barmilyen mds kart.

Ha a késziléket artalmatlanitjak, kérjik, tdvolitsa el a termék ajtajat. Az ajtotest eltavolitdsakor figyeljen arra,
hogy elkeriilje a kézbecsipGdést, és tavolitsa el az ajtétomitést és a polcokat. Helyezze az ajtédt és a polcokat
megfelel6 helyre, hogy a gyermekek ne tudjanak bemenni jatszani és balesetet szenvedni.

A termék helyes artalmatlanitasa

Ez a jelolés azt jelzi, hogy ez a termék nem artalmatlanithatd mads hdztartdsi hulladékkal egyutt. Az
ellendrizetlen hulladéklerakasbdl eredd esetleges kdrnyezeti vagy emberi egészségkdrosodds megel6zése
érdekében az anyagi erd6forrdsok fenntarthatéd Ujrafelhaszndldsdnak el&segitése érdekében
felelGsségteljesen Ujrahasznositsa. Hasznalt készilékének visszavételéhez hasznalja a visszavételi és gydjtési
rendszereket, vagy forduljon ahhoz a kiskereskedhéz, ahol a terméket vasarolta. Ok dtvehetik a terméket a
koérnyezetbarat Ujrahasznositds céljabal.
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4. TERMEKLEIRAS

O
e
1. Kilincs 5. Reddény
2. LED-es lampa 6. H6mérséklet-szabalyozd panel
3. Kosar 7. Szekrény
4. Tapkabel

A fenti kép csak tdjékoztatd jellegld. A tényleges konfiguracié a fizikai termékt6l vagy a forgalmazo
nyilatkozatatdl fugg.
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5. A KESZULEK MEGFELELO HASZNALATA

Hémérséklet-szabalyozas

Ajanlott beallitas K‘

L.

POWER

A

Ajanlott beallitas

o Akésziilék bekapcsolasakor a bekapcsolds jelz6fénye (zold) vilagit.
e A h6mérsékletszabalyozé gomb altal jelzett "COOLING" zéna a h(itési zona, mig a "FREEZING" zéna a

fagyasztdsi zona.

o A h6mérsékletszabalyozd gomb elforgatdsaval az éramutatd jardsdval megegyezé iranyba csokkenti

a készulék belsé hémérsékletét.

e A hémérsékletszabalyozd gomb elforgatdasa az dramutatd jarasaval ellentétes iranyba noéveli a

készilék belsd h6mérsékletét.

o Az "ajanlott bedllitas" azonositasahoz tekintse meg az dbrat.

A késziilék elhelyezése

o Akésziilék haszndlata el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot (beleértve a késziilék belsejébdl
a habszivacs parnakat és a véddéburkolatokat), és tépje le a védéfoliat az ajtordl és a késziiléktestrdl.

e Helyezze a fagyasztéladat vizszintes feliiletre, jol szell6z6 helyre.
- Ne helyezze a késziiléket fedett fapadldéra vagy sz6nyegre, mert ez kondenzacié kialakuldsat

okozhatja alatta.

- Kerllje a fagyasztélada szlikségtelen mozgatasat vagy hizasat, mivel ez kdrosithatja a padlot.
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o Védje a késziiléket a h6tdl és a kdzvetlen napfénytdl. Ne helyezze a késziiléket magas paratartalmu
helyekre, a rozsddsodas megel&zése és a szigetel6hatas csokkentése érdekében.

-
® =5
J

7 ®
~ NG
[

o A készilék folott legaldbb 70 cm, az oldalsé és a készlilék mogotti térnek pedig legaldbb 20 cm-nek
kell lennie a h6elvezetés megkdnnyitése érdekében.

SN _—

f&“@ 20ein

\

e Ezt a késziiléket olyan helyre kell telepiteni, ahol a kdrnyezeti hémérséklet megfelel a késziilék
cimtabldjan feltintetett éghajlati osztalynak:
- kiterjesztett hGmérséklet: ez a hiitékészilék 10 °C és 32 °C (SN) kozotti kornyezeti hGmérsékleten
vald hasznalatra készilt;
- hémérséklet: ez a hit6berendezés 16 °C és 32 °C (N) kozotti kornyezeti hémérsékleten vald
haszndlatra készult;
- szubtrépusi: ez a hiit6berendezés 16 °C és 38 °C (ST) kozotti kdrnyezeti h6mérsékleten vald

haszndlatra készult;
- tropusi: ez a hiit6berendezés 16 °C és 43 °C (T) kozotti kornyezeti hémérsékleten hasznalhato;

\

LED fénycsere

A LED-lampat egy hivatalos szervizkdzpontnak kell kicserélnie.

Kezdeti inditas

e Fogjon egy szerszamot (példaul egy laposfejli csavarhuzot), dugja be a nyilasba az dbran lathato nyil
altal jelzett helyen, és dvatosan feszitse ki kifelé, hogy kinyissa a fedelet.
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A kinyitas utan a fagyasztdlada az dbran lathaté mddon néz ki. Ezutan hizza ki a haldzati kabelt a
nyildsbal.

1

-
Miutan eltdvolitotta a tapkdbelt, helyezze vissza a fedelet.

1
1

___-_'-'-—-_
Szallitds utdn hagyja a fagyasztoladat legalabb 2 éran at allni, miel6tt csatlakoztatna a tapegységhez.
Ellenkez6 esetben csokkenhet a teljesitménye, vagy karosodhat. Miel6tt friss vagy fagyasztott
élelmiszert tarolna a fagyasztéladaban, hagyja 2-3 éran at futni; forrdé nyari napokon ajanlott 4 éraval
kordbban bekapcsolni

Ha az dramelldtas megszakad, vagy a tisztitdsi mlveletek sordn a felhaszndldknak ki kell huzniuk a
késziiléket, és legaldbb 5 perc varakozds utan ujra be kell dugniuk, mivel a gyakori bekapcsolds
kdrosithatja a kompresszort.

[#] -
QA

Energiatakarékossagi tippek

A késziiléket a helyiség leghlivosebb részén, a hékibocsatd készilékektdl és flitéesovektdl tavol,
valamint a kdzvetlen napfénytél védve kell elhelyezni.

Hagyja, hogy a forré étel szobahémérsékletlire hiljon, mielStt a késziilékbe helyezi. A késziilék
tulterhelése a kompresszor miikodését kényszeriti. A tdl lassan fagyd ételek elveszithetik
tulajdonsdgaikat vagy megromolhatnak.
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e JOl csomagolja be az ételt, és torolje szarazra a taroléedényeket, miel6tt beteszi 6ket a késziilékbe.
Ez csOkkenti a jégképz&dést a készlilékben.

e A taroldrekeszt nem szabad aluminiumféliaval, viaszpapirral vagy papirtorlGvel kibélelni. Ezek az
anyagok megakadalyozzdk a levegé keringését, és csokkentik a késziilék hatékonysagat.

e Rendezze és cimkézze az élelmiszereket, hogy elkeriilje a hosszas keresgélést és a gyakori
ajtényitogatast. Vegye ki sziikséges élelmiszereket, és a lehetd leggyorsabban zérja be az ajtét.

o A fagyasztdélada alacsony hémérsékleten hosszu ideig frissen tartja az élelmiszereket. Elsésorban
fagyasztott élelmiszerek tdrolasara és jégkockak készitésére hasznadljak.

e Afagyasztélada alkalmas olyan husok, halak, garnélarakok és siitemények taroldsara, amelyeket nem
rovid tavon kivannak elfogyasztani. Nem alkalmas zdart tartdlyokban vagy lezart lGvegekben 1évé
folyadékok, példaul sér vagy mas palackozott italok tdroldsara.

e Felhivjuk figyelmét, hogy az élelmiszereket a lejarati idé el6tt el kell fogyasztani.

e Az, hogy a fagyasztdldda milyen gyorsan fagy le, a tarolt élelmiszerek mennyiségétél és a kornyezeti
hémérséklettdl fligg. Ha egyszerre nagy mennyiségl szobahé&mérsékletl élelmiszert helyez bele,
akkor ajanlott a termosztatot a maximalis beallitasra allitani, és 24 éran at hagyni a fagyasztoladat
futni, miel6tt beletenné az élelmiszert, vagy jégkockakat hasznalni a h(itési folyamat felgyorsitdsa
érdekében.

o A nagyméretl élelmiszereket kisebb adagokra kell osztani és kiilon tarolni a megfelel6 fagyasztas
érdekében. Ellenkez6 esetben a nagy darabok részei vagy a felesleges ételek nem fagynak meg
alaposan, ami romlashoz vezethet.

Ne feledje: A fedél tObbszori nyitdsa és zardasa miatt a zsanérok kopdsa miatt a zsanér élettartama
csokkenhet, és zajok Iéphetnek fel. Javasoljuk, hogy a felhaszndldk karbantartas céljdbdl rendszeresen
kendolajjal kenjék be a zsanérokat. Ez meghosszabbithatja az élettartamukat, és hatékonyan segithet a zajok
kiklisz6bolésében.

Az élelmiszerek szennyez6désének elkeriilése érdekében kérjlik, tartsa be az aldbbi utasitasokat:

e Azajté hosszu id6re torténd kinyitasa a késziilék rekeszeinek hémérsékletének jelentés emelkedését

okozhatja.
e Rendszeresen tisztitsa meg az élelmiszerrel érintkez6 feliileteket és a hozzaférhet6 vizelvezetd
rendszereket.

e A nyers hust és halat megfelel6 taroléedényekben tarolja a hit6észekrényben ugy, hogy ne
érintkezzen mas élelmiszerekkel, illetve ne csépdgjon rajuk.

e A kétcsillagos fagyasztott élelmiszerrekeszek alkalmasak el6fagyasztott élelmiszerek tarolasara,
fagylalt taroldsara vagy készitésére, valamint jégkockak készitésére.

o Az egy-, két- és haromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss élelmiszerek fagyasztasara.

Megjegyzés: Kérjik, hogy a kiilonbozé élelmiszereket a vasarolt termékek rekeszeinek vagy tarolasi
célhémérsékletének megfeleléen tarolja.

e Ha a késziiléket hosszabb ideig Gresen hagyja, kapcsolja ki, olvasztja le, tisztitsa meg, szaritsa meg,
és hagyja nyitva az ajtét, hogy megakadalyozza a késziilékben a penész kialakulasat.

TARGYAK TiPUS Cél tarolasi
hémérséklet|
I1°C

Megren Megfeleld élelmiszer

delés

Tojas, f6tt ételek, csomagolt élelmiszerek, gyiimodlcsok
1 H(t6szekrény +2<+6 és z6ldségek, tejtermékek, sitemények, italok és egyéb
élelmiszerek nem alkalmasak fagyasztasra.
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Tenger gyimolcsei (halak, garnélarak, kagylok),
édesvizi vizi termékek és hustermékek (3 hdnapig
2 (***)*-Fagyaszto <-18 ajanlott, minél hosszabb a tarolasi idS, annal
rosszabb az iz és a tapérték), alkalmas fagyasztott
friss élelmiszerekhez.

Tenger gylimolcsei (halak, garnélarak, kagylok), édesvizi
vizi termékek és huskészitmények (3 hdonapig ajanlott,

%k %k %k 4 . s , s e ey , s s
3 -Fagyaszto <-18 minél hosszabb a taroldsi idS, anndl rosszabb az iz és a
mindség.

tapldlkozas), nem alkalmasak fagyasztott friss
élelmiszerekhez.

A tenger gyimolcsei (halak, garnélarak, kagylok), édesvizi
vizi termékek és hustermékek (2 hdnapig ajanlott, minél

4 *¥*_F o <-12 R . ;.
agyaszto hosszabb a tarolasi idG, annal rosszabb az iz és a
tapanyagtartalom), nem alkalmasak fagyasztott friss
élelmiszereknek.
A tenger gyimolcsei (halak, garnélarak, kagylok), édesvizi
3 vizi termékek és hustermékek (1 hénapig ajanlott, minél
5 *_Fagyasztd <-6 ( Pig al

hosszabb a tarolasi id6, annal rosszabb az iz és a
tapanyagtartalom), nem alkalmasak fagyasztott friss
élelmiszerekhez.

6. A KESZULEK KARBANTARTASA

Aramkimaradas: Javasoljuk, hogy ritkdbban nyissa ki az ajtét, és ne tegyen friss élelmiszert a késziilékbe.
Hosszu ideig tarté hasznalaton kiviili id6szakok: Hosszu ideig tartd hasznalaton kivili hasznalat vagy tisztitds
esetén, kérjuk, valassza le a készliléket az elektromos halézatrdl. A kellemetlen szagok elkeriilése érdekében
hagyja nyitva az ajtét.

A késziilék athelyezése: Ha a készliléket mozgatni kell, ne forditsa fejjel lefelé, ne boritsa fel, ne razza, és ne
dontse meg 45°-nal jobban.

Megjegyzés: A késziilék bekapcsoldsa utan folyamatos miikddés ajanlott. Kérjlik, hagyja a késziléket normal
koriulmények kozott mikodni, hogy ne befolyasolja az élettartamat.

A készilék mogotti és a talajon |év6 port id6ben kell eltavolitani a hitési hatas és az

energiatakarékossag javitasa érdekében.

e Rendszeresen ellen6rizze az ajtétomitést, hogy ne legyenek benne tormelékek. Tisztitsa meg az
ajtétomitést szappanos vizzel benedvesitett puha ruhaval tisztitott vagy higitott mosdszerrel.

o Akésziilék belsejét rendszeresen tisztitani kell a szagok elkeriilése érdekében.

e Kérjiuk, a belsé tér tisztitasa el6tt kapcsolja ki a késziléket, tavolitsa el az dsszes ételt, italt, polcot
stb.

e Egy puha ruhdval vagy szivaccsal tisztitsa meg a készlilék belsejét két ev6kanal szodabikarbdnaval és
egy liter meleg vizzel. Ezutdn Oblitse le vizzel, és torolje tisztara. A tisztitas utan nyissa ki az ajtét, és
hagyja természetesen megszaradni, miel6tt bekapcsolja a késziiléket.

e A késziilékben nehezen tisztithatd terlleteket (pl. szlik szendvicsek, rések vagy sarkok) ajanlott

rendszeresen attordlni puha rongyal, puha kefével stb. és sziikség esetén a oldalon néhany
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segédeszkozzel (pl. vékony palcikaval) kombinalva, hogy ezeken a teriileteken ne halmozédjanak fel
szennyez6dések vagy baktériumok.

e Ne haszndljon szappanokat, mosdszereket, spray-tisztitoszereket stb. a készilék belsejének
tisztitdsahoz, mivel ezek szagokat vagy szennyez6déseket okozhatnak.

e Tisztitsa meg a kosarakat szappanos vizzel vagy hig mosdszerrel megnedvesitett puha ruhaval. Ezutdn
Oblitse le vizzel, és szdritsa meg puha ruhaval vagy szaritsa meg természetes Uton.

e Torolje at a készulék kilsé fellletét szappanos vizzel, mosdszerrel stb. megnedvesitett puha ruhaval,
majd torolje szarazra.

e Ne haszndljon kemény keféket, tiszta acélgolydkat, drotkeféket, csiszoléanyagokat (pl. fogkrémek),
szerves oldodszereket (pl. alkohol, aceton, bananolaj stb.), forrd vizet, savas vagy ligos elemeket,
amelyek karosithatjak a készilék felliletét és belsejét. A forrasban Iévé viz és a szerves olddszerek,
mint példdul a benzol, deformalhatjak vagy karosithatjak a mlanyag alkatrészeket.

o Ne oOblitse le kozvetlenil vizzel vagy mas folyadékkal a tisztitds soran, hogy elkeriilje a rovidzarlatot,
vagy a merités utan ne befolyasolja az elektromos szigetelést.

Megjegyzés: A leolvasztashoz és tisztitashoz valassza le a késziiléket az elektromos haldzatrol.

o A késziiléket kézzel kell leolvasztani. A leolvasztas el6tt valassza le a késziiléket az elektromos
haldzatrodl, nyissa ki a késziilék ajtajat és vegye ki az ételeket; Nyissa ki a lefolydkat és helyezzen
melléjik egy edényt vizzel; a benne |évé jég természetesen felolvad; tordlje le a vizet egy puha, széraz
ruhaval. Ha a jég elkezd olvadni, a jég eltdvolitasa felgyorsithato egy kapardval.

o Miel6tt kiveszi a tartozékokat a késziilékbdl, vegye ki az ételt, és tegye hlivos helyre.

Csak a gyartd altal ajanlott mechanikus eszkbzoket vagy mas, a leolvasztasi folyamatot felgyorsité eszkozoket
haszndljon. Ne karositsa a hlt6koroket.

Javasoljuk, hogy a késziiléket havonta egyszer tisztitsa meg.

7. HIBAELHARITAS

A kovetkezd egyszeri hibaelharitast a felhaszndlé is elvégezheti. Ha a problémak nem oldhatdk meg, kérjlk,
forduljon az értékesités utani szervizhez.

Gy6z6djon meg rdla, hogy a késziilék csatlakoztatva van a
tdpegységhez;

Alacsony fesziiltség;

Gy6z6djon meg rdéla, hogy a h6mérsékletszabalyozdé gomb a
megfelel6 allasban van;

Aramkimaraddas vagy elektromos aramkori problémak.

A készilék nem mikodik

Az erds szagu élelmiszereket megfelelGen kell csomagolni;
Kellemetlen szag Gy6z6djon meg réla, hogy az élelmiszer nem romlott meg;
Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék belseje tiszta.
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Nydron, amikor a kornyezeti h6mérséklet magasabb, a
kompresszor hosszi miikodése normalis.

Ne tegyen tul sok ételt a késziilékbe.

Ne tegyen ételt a készlilékbe, amig az le nem hilt;

A készilék ajtajat tul gyakran nyitottak ki;

Vastag jégréteg (leolvasztas sziikséges).

Folyamatos kompresszor-lizem

Gy6z6djon meg réla, hogy a készlilék csatlakoztatva van a
A fény nem miuikodik tapegységhez;
gy6z6djon meg arrdl, hogy az izzé nem sériilt meg.

A készilék ajtajat elzarjak az élelmiszercsomagok;
Tul sok ételt helyeztél el;
A készilék kiegyensulyozatlan

A késziilék ajtaja nem zarddik
megfelelGen

Miutdn a fagyasztélada lehlilt, nyomadskiilonbség alakulhat ki
A fagyasztélada kinyitdsa rovid ideig a késziilék belseje és kilseje kozott, ami dtmenetileg

nehézkes lehet. megnehezitheti a fedél kinyitasat. Ez egy normalis fizikai
jelenség.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a padlo vizszintes, és hogy a
késziilék megfelel6en van elhelyezve;

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék tartozékai megfelelGen
vannak elhelyezve.

Hangos zajok

A készilékhaz mikodés kozben, kiiléndsen nyaron, hét
sugarozhat, ezt a normalis jelenséget a kondenzator
A készilékhaz felmelegszik generalja.

Kondenzacio Magas kornyezeti paratartalom esetén a kiilsé feliileten
kondenzacié figyelheté meg; ez normalis, és szaraz
torilkozével letorolhetd.

A h(it6kor csoveiben kering6 h(it6kdzeg kiillonb6z6 hangokat
adhat ki, amelyek nem befolyasoljak a h(tést.

Légaramlasi hang A kompresszor mikodése soran a h(it6kozeg a hiit6kozegkor
Buzzing cs6vezetékein keresztil kering6 hiit6kdzeg zdgd hangot
Humming adhat.

A magnesszelep vagy a kapcsoldszelep zugd hangot ad; ez
normalis, és nem befolyasolja a készilék mikodését.

UGYFELSZOLGALAT ES -GONDOZAS

Mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Ha felveszi a kapcsolatot hivatalos szervizkdzpontunkkal, gondoskodjon arrél, hogy a kdvetkez6 adatok
rendelkezésre alljanak: Modell- és sorozatszam.

Az informdcidk a teljesitménytablan talalhatdk. El6zetes értesités nélkil valtozhat.
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TECHNIKAI ADATOK

A miszaki adatok a késziilék bels6 oldalan talalhatd teljesitménytablan és az energiacimkén talalhatdk.

A készilékhez mellékelt energiacimkén taldlhaté QR-kdd egy internetes linket biztosit a késziilék
teljesitményére vonatkozé informacidkhoz az EU EPREL adatbazisaban.

Az energiacimkét a hasznalati Utmutatdval és a készlilékhez mellékelt minden mds dokumentummal egyiitt
Orizze meg.

Ugyanezek az informacidk az EPREL-ben is megtaldlhatok a https:// eprel.ec.europa.eu link, valamint a
készilék teljesitménytdblajan talalhatd tipusnév és termékszam segitségével.

Az EPREL portalon a termékével kapcsolatos informacidkhoz az aldbbi kédok beolvasasaval juthat hozza:

K6szonjik, hogy megvasarolta ezt a terméket. Ha tdmogatasra van sziiksége a termékkel kapcsolatban,
latogasson el weboldalunkra az alabbi linkek segitségével.

Felhasznaléi kézikényvek beszerzése: https://www.heinner.ro

Szolgaltatassal kapcsolatos informacidk: https://www.heinner.ro

Kornyezetbarat artalmatlanitas

On is segithet a kérnyezet védelmében!

Ne feledje, hogy tartsa be a helyi el6irdsokat: a nem m{kddé elektromos berendezéseket adja le a
megfelel6 hulladékkezel§ kozpontban.
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A HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Mds markak és terméknevek a
megfelel6 jogosultak védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

A specifikdcio semmilyen formdban vagy eszkozzel nem reprodukalhatd, illetve nem hasznalhatd fel
semmilyen szarmazékos termék, példaul forditas, atalakitds vagy adaptacié készitésére a NETWORK
ONE DISTRIBUTION engedélye nélkuil.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Ez a termék megfelel az Eurdpai K6z6sség normainak és szabvanyainak.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bukarest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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